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Gentile cliente,  
grazie per aver acquistato questo prodotto. La qualità di questo 
apparecchio è certificata da diversi test di laboratorio. Le presenti 
istruzioni per l’uso sono fornite per semplificarne l’uso e per 
garantirne un utilizzo sicuro.  
Legga attentamente le istruzioni e le misure di sicurezza descritte in 
questo manuale.  
Ci auguriamo vivamente che l’utilizzo del nuovo apparecchio soddisfi 
le Sue aspettative. 
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IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA 

LEGGERE ATTENTAMENTE LE SEGUENTI AVVERTENZE DI SICUREZZA E LE 

ISTRUZIONI PRIMA DI UTILIZZARE L'APPARECCHIO E CONSERVARLE PER 

RIFERIMENTO FUTURO. 

Avvertenze 

Questo apparecchio è destinato all'uso domestico e in applicazioni simili, come ad

esempio 

cucine per il personale in negozi, uffici e altri ambienti di lavoro; 

ambienti residenziali ad uso dei clienti in agriturismi, hotel, motel e similari; 

bed and breakfast e ambienti simili; 

catering e situazioni simili non di vendita al dettaglio. 

Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito dal produttore, da

un servizio assistenza autorizzato o da un tecnico qualificato per evitare pericoli.

Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini di età pari o superiore a 8 anni

e da persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali o prive di esperienza e

conoscenza, solo se sorvegliati o istruiti su come usare l'apparecchio in sicurezza e se

comprendono i pericoli connessi.

I bambini non devono giocare con l'apparecchio.

La pulizia e la manutenzione da parte dell'utente non devono essere eseguite da

bambini senza supervisione.

Per istruzioni dettagliate sulla pulizia delle superfici a contatto con gli alimenti e

delle zone soggette a schizzi, fare riferimento alla sezione “PULIZIA E

MANUTENZIONE” alle pagine . 

L'apparecchio non deve essere esposto alla pioggia.

AVVERTENZA: Fare attenzione che le aperture di ventilazione presenti nella

superficie esterna dell'apparecchio o nella struttura integrata non siano ostruite in

alcun modo. 

AVVERTENZA: Non utilizzare dispositivi meccanici o altri mezzi per accelerare il

processo di sbrinamento, diversi da quelli raccomandati dal produttore. 

AVVERTENZA: Non danneggiare il circuito del refrigerante. 

AVVERTENZA: Non utilizzare apparecchi elettrici all'interno degli scomparti per la

conservazione degli alimenti dell'elettrodomestico, a meno che non siano del tipo

raccomandato dal produttore. 
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Non conservare sostanze esplosive, come bombolette spray con propellente

infiammabile, all’interno dell’apparecchio.

ATTENZIONE: L’impianto di raffreddamento è soggetto ad alta pressione. Non

toccarlo. Rivolgersi ad un servizio assistenza qualificato prima dello smaltimento.
INSTALLAZIONE NON INSTALLARE QUESTO APPARECCHIO IN AMBIENTI TROPPO UMIDI

O TROPPO FREDDI, COME DEPENDANCE, GARAGE O CANTINE.

Istruzioni per lo smaltimento dell'apparecchio
Per evitare possibili danni all'ambiente o alla salute umana derivanti dallo 

smaltimento incontrollato dei rifiuti, riciclare l'apparecchio in modo responsabile

per promuovere il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali, dei refrigeranti e dei

gas isolanti infiammabili. Lo smaltimento deve essere effettuato esclusivamente

presso i centri di raccolta pubblici; contattare l’isola ecologica più vicina a casa per

maggiori dettagli sulle corrette procedure di smaltimento. 

Istruzioni per installazione, la manutenzione
L'apparecchio deve essere posizionato su una superficie orizzontale, in una zona che

permetta la libera circolazione dell’aria. Non tentare di sostituire o riparare alcun

componente da soli, ma chiedere aiuto all'assistenza clienti, se necessario.

Istruzioni per la movimentazione
Maneggiare sempre l'elettrodomestico facendo estrema attenzione per evitare

danni. 

AVVERTENZA: Per produrre ghiaccio (cubetti di ghiaccio) utilizzare solo acqua

potabile. 

Non congelare mai alimenti scongelati, a meno che non siano stati

precedentemente cotti, per eliminare i batteri nocivi. Non ricongelare mai i frutti di
mare che sono stati scongelati.

AVVERTENZA! Per evitare i rischi dovuti all'instabilità dell'apparecchio, questo deve

essere fissato alla parete conformemente a quanto indicato nelle presenti istruzioni. 

Per informazioni dettagliate sul metodo di fissaggio e sulle dimensioni corrette,

consultare la sezione "INSTALLAZIONE" . 

Dopo aver completato l'installazione dell'apparecchio, la spina di collegamento alla

rete elettrica deve rimanere accessibile.

Attenzione: rischio di incendio / materiali infiammabili
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AVVERTENZA: Durante il posizionamento dell'apparecchio, assicurarsi che il cavo di

alimentazione non sia incastrato o danneggiato.

AVVERTENZA: Non posizionare prese multiple o alimentatori portatili sul retro

dell'apparecchio.

I bambini di età compresa tra 3 e 8 anni possono prendere e mettere alimenti nei
frigoriferi. 

Per evitare la contaminazione degli alimenti, si prega di rispettare le istruzioni che

seguono. 

L'apertura prolungata degli sportelli può causare un aumento significativo 

della temperatura nei comparti dell'elettrodomestico. 

Pulire regolarmente le superfici che possono entrare in contatto con gli 

alimenti e i sistemi di scarico accessibili. 

Conservare la carne e il pesce crudi in contenitori adatti nel frigorifero, in modo 

che non entrino in contatto con altri alimenti e non gocciolino su di essi. 

Gli scomparti per alimenti contrassegnati da due stelle sono adatti per 

conservare alimenti precongelati, conservare o preparare il gelato e produrre 

cubetti di ghiaccio. 

Gli scomparti contrassegnati da una, due e tre stelle non sono adatti al 
congelamento di alimenti freschi. 

Se si prevede che l'apparecchio frigorifero rimarrà vuoto per lunghi periodi, 

spegnerlo, sbrinarlo, pulirlo, asciugarlo e lasciare aperti gli sportelli per evitare 

la formazione di muffa al suo interno. 

Precauzioni di sicurezza 

Tenere tutti gli imballaggi fuori dalla portata dei bambini: sussiste il rischio di

soffocamento. 

Posizionare il frigorifero-congelatore in modo che la spina di alimentazione sia

sempre accessibile.

Scollegare il frigorifero-congelatore dalla presa di corrente quando non è in
funzione e prima di pulirlo. Togliere gli alimenti prima di pulire l'apparecchio. 

Non staccare mai la spina del frigorifero/congelatore tirando il cavo. Afferrare

saldamente la spina ed estrarla.

Posizionare il frigorifero-congelatore in un luogo asciutto, evitando zone con elevata

umidità. 
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 Tenere il frigorifero-congelatore al riparo dalla luce solare diretta. 

 Non posizionare il frigorifero-congelatore vicino a fornelli, fuochi o caloriferi. 

 Non utilizzare elettrodomestici nel frigorifero-congelatore. 

 Tenere candele accese, lampade e altri oggetti con fiamme libere lontano 

dall'apparecchio per evitare che prenda fuoco. 

 Non inserire alimenti di grandi dimensioni poiché potrebbero compromettere il 
funzionamento dell'apparecchio. 

 Quando si sposta l'apparecchio, occorre prestare la massima attenzione. 

 Non utilizzare utensili appuntiti o affilati per rimuovere la brina o gli strati di 

ghiaccio. Utilizzare un raschietto di plastica. 

 Non utilizzare mai la base, gli sportelli ecc. come punti di appoggio o come supporti. 

 Non dare ai bambini gelati e ghiaccioli direttamente dal congelatore, perché le 

basse temperature potrebbero causare "ustioni da congelamento" sulle labbra. 

 Le bevande effervescenti non devono essere conservate nel congelatore. 

 

 Nel circuito frigorifero dell'apparecchio è contenuto il refrigerante isobutene 

(R600a), un gas naturale con un elevato livello di compatibilità ambientale, ma che 
è comunque infiammabile. Durante il trasporto e l'installazione dell'apparecchio, 

assicurarsi che nessuno dei componenti del circuito refrigerante venga danneggiato. 

Il refrigerante (R600a) è infiammabile. 

 

 ATTENZIONE — Frigoriferi e congelatori contengono refrigerante e gas per 

l'isolamento. Il refrigerante e i gas devono essere smaltiti in modo professionale. 

Prima di procedere allo smaltimento corretto, assicurarsi che i tubi del circuito 

refrigerante non siano danneggiati. 
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PANORAMICA DEL PRODOTTO

Disposizione consigliata degli alimenti 

Vano frigorifero (4°C) 

L'aria fredda scende, quindi la parte inferiore è la più fredda. Conservare gli alimenti nello spazio ottimale 
per goderne maggiormente la freschezza.  

Sezione superiore: Cibo in scatola, pane, torte… 
Sezione centrale: Latticini, cibi pronti, dessert… 
Sezione inferiore: Carne, prodotti a base di carne, salumi… 
Contenitore: Frutta fresca, verdura, insalate… 

Ripiani dello sportello del frigorifero (2 C ~ 8 C)  

Sezione superiore: Uova, burro, formaggio… 
Sezione centrale / inferiore: Bevande, lattine, bottiglie… 

Pannello di controllo 
con gruppo luci 

Mensole in vetro 

Copri contenitore 
per verdure 

Contenitore per 
verdure 

Cassetti del 
congelatore 

Ripiani dello 
sportello 

Vano congelatore 

Vano frigorifero 

IT-6



Vano congelatore (-18°C) 

Cassetto superiore/centrale: Torte e pasticcini 
Prodotti lattiero-caseari come formaggio e burro

Cassetto inferiore: Carne e pesce cotti 

INVERSIONE APERTURA SPORTELLI 

Se fosse necessario incernierare gli sportelli sul lato opposto, si consiglia di contattare un centro 
assistenza autorizzato locale oppure di rivolgersi a un tecnico. 
Prima di invertire la posizione degli sportelli, assicurarsi che l'elettrodomestico sia scollegato e vuoto. Si 
consiglia di utilizzare un cacciavite a croce e una chiave aperta (entrambi non forniti). 

1. Rimuovere la piastra di supporto superiore estraendo le viti dalla parte superiore dell'apparecchio. 

2. Svitare le tre viti e poi rimuovere la cerniera superiore. 
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3. Togliere lo sportello del frigorifero dall'elettrodomestico e posizionarlo su una superficie imbottita per 
evitare che si graffi. 

4. Svitare le due viti e rimuovere la cerniera centrale.

5. Sollevare lo sportello del congelatore rispetto alla cerniera inferiore. 
6. Rimuovere la cerniera inferiore e rimontala sul lato opposto.

7. Rimuovere la staffa centrale e montarla sul lato opposto.
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8. Rimontare la cerniera centrale sul lato opposto e poi rimettere lo sportello del congelatore.
Prima di serrare definitivamente la cerniera centrale, assicurarsi che lo sportello del 
congelatore sia allineato orizzontalmente e verticalmente in modo che le guarnizioni 
chiudano bene su tutti i lati. 

9. Svitare il perno della cerniera superiore dalla cerniera superiore. Capovolgere la cerniera superiore e 
rimontarvi il perno in posizione corretta, come indicato in figura. 

10. Rimontare lo sportello del frigorifero e fissare la cerniera superiore con tre viti. Rimontare la piastra di 
supporto superiore. 

Assicurarsi che lo sportello sia allineato sia orizzontalmente che verticalmente, in modo che 
le guarnizioni chiudano bene su tutti i lati, prima di stringere definitivamente le viti. 
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PRIMA DI INSTALLARE L'ELETTRODOMESTICO 

Prima di collegare l'elettrodomestico alla rete elettrica, verificare che la tensione indicata sulla relativa 
targhetta corrisponda alla tensione della propria abitazione. Una tensione diversa potrebbe danneggiare 
l'apparecchio.  

La spina è l'unico modo per scollegare l'apparecchio dalla corrente e pertanto deve essere sempre 
accessibile. Per interrompere l'alimentazione di rete dell'apparecchio, spegnerlo e quindi staccare la 
spina dalla presa.  

Questo apparecchio deve avere messa a terra. Il produttore non è responsabile per eventuali danni 
derivanti dall'uso senza messa a terra.  

INSTALLAZIONE 

Accessori per l’installazione  

 Guida x 4   Copertura guida x 4  Scorrevole x 4 

  Copertura scorrevole x 4   Guarnizione in gomma x 1  

27 viti corte 2 viti lunghe  2 coperture staffa centrale 

Istruzioni per l’installazione  

Si consiglia di far eseguire l'installazione da un servizio assistenza autorizzato o 

da un tecnico qualificato. 

Per il corretto funzionamento dell'apparecchio è necessario rispettare le 

seguenti condizioni di installazione. 
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Installare l'apparecchio in un locale asciutto e ben ventilato. Tenere l'apparecchio 

lontano da fonti di calore, luoghi umidi e luce solare diretta. 

Per un funzionamento efficiente è 

necessario che ci sia un'adeguata 

ventilazione attorno 

all'apparecchio. 
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Assicurarsi che lo spazio libero tra l'elettrodomestico e il mobile sia di 4 mm. e il mobile sia di 4 mm.

1 
Sollevare l'elettrodomestico e 

farlo scivolare dentro il mobile. 

Assicurarsi che la presa elettrica 

sia accessibile anche dopo 

l'installazione dell'apparecchio. 
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2  Regolare la posizione dell'elettrodomestico nel mobile. 

Per un corretto allineamento, assicurarsi che la distanza tra l'elettrodomestico e il bordo 

anteriore del mobile sia di 44 mm. 

3    Fissare l'elettrodomestico al mobile usando le viti fornite. 

4 
Aprire lo sportello dell'elettrodomestico e lo sportello del mobile ad un angolo di 90°. 

Posizionare la guida fornita sul lato dello sportello dell'elettrodomestico.  

Allineare i fori sul lato dello 

sportello dell'elettrodomestico 

con i fori guida.  
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5 
Inserire lo scorrevole fornito nella fessura 

della guida.  

Appoggiare lo sportello 

dell'elettrodomestico a quello del mobile.  

Rimuovere la guida.  

Segnare la posizione dei fori dello scorrevole e poi 

praticare le forature.  

6 
Fissare lo scorrevole allo sportello del mobile con le viti 

fornite.  

Applicare la copertura fornita allo scorrevole e farla 
scattare in posizione. 
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7 
Inserire lo scorrevole nella fessura della 
guida. Fissare la guida sullo sportello 

dell'elettrodomestico con le viti fornite.  

Applicare la copertura fornita alla guida 

finché non scatta in posizione. 

Viti 

8 
Installare la guarnizione in gomma fornita sul 

lato non incernierato dell'apparecchio. 
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9 
Avvitare la staffa centrale al fianco del mobile con le viti corte. Poi montare la copertura 

della staffa centrale sulla staffa. 

Fare un ultimo controllo per assicurarsi che: 

Tutte le viti siano serrate.

La guarnizione in gomma sia fissata saldamente al mobile.

Lo sportello dell'elettrodomestico si apra e si chiuda correttamente. 

TEMPERATURA AMBIENTE 

Questo apparecchio è progettato per funzionare a una temperatura ambiente compresa tra 16°C e 38°C. 
Se la temperatura ambiente diventa più fredda o più calda, l'apparecchio non funzionerà correttamente. 
Se i limiti della temperatura ambiente vengono superati per lunghi periodi, la temperatura nel vano 
congelatore salirà oltre -18°C e gli alimenti potrebbero deteriorarsi.  
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UTILIZZO DEL FRIGORIFERO CONGELATORE 

Prima di inserire gli alimenti nell'apparecchio

Rimuovere tutti i componenti dell’imballaggio.
Lasciare funzionare l'apparecchio a vuoto per 2 - 3 ore in modo che il vano possa raffreddarsi fino a 
raggiungere una temperatura adeguata. 
Pulire l'interno dell'apparecchio con acqua calda e un po' di detersivo liquido per rimuovere la 
polvere di fabbricazione e di trasporto. 

Suggerimenti per la refrigerazione degli alimenti freschi 

La temperatura ottimale per la conservazione degli alimenti freschi è inferiore o uguale a +4°C.
Impostando una temperatura più elevata all'interno dell'apparecchio, la durata di conservazione
degli alimenti potrebbe risultare più breve. 
Coprire gli alimenti con una pellicola per preservarne la freschezza e l'aroma.
Utilizzare sempre contenitori chiusi per i liquidi e gli alimenti, per evitare che sapori o odori si 
diffondano nel vano. 
Per evitare la contaminazione incrociata tra alimenti cotti e crudi, coprire gli alimenti cotti e separarli 
da quelli crudi. 
Si consiglia di scongelare gli alimenti all'interno del frigorifero.
Non collocare cibi caldi all'interno dell'apparecchio. Aspettare che si siano raffreddati a temperatura 
ambiente prima di riporli nell'apparecchio. 

Suggerimenti per la refrigerazione 

Carne (tutti i tipi): avvolgerla in una confezione adatta e riporla in frigorifero. Conservare la carne al 
massimo per 
1-2 giorni.
Frutta e verdura: pulire accuratamente (eliminare la terra) e riporre in frigorifero.
Si consiglia di non conservare in frigorifero frutta esotica come banane, mango, papaya, ecc.
Verdure come pomodori, patate, cipolle e aglio non dovrebbero essere conservate in frigorifero.
Burro e formaggio: riporli in un contenitore ermetico oppure avvolgerli in un foglio di alluminio o in
un sacchetto di polietilene per escludere quanta più aria possibile. 
Bottiglie: chiuderle con il tappo e posizionarle sul ripiano portabottiglie dello sportello.
Fare sempre riferimento alla data di scadenza dei prodotti per sapere per quanto tempo conservarli.
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Controllo temperatura 

Questo elettrodomestico è dotato di un pannello comandi situato all'interno del vano frigorifero.  

È possibile regolare la temperatura premendo ripetutamente Adjust (Regola). Si accenderà la spia della 
temperatura corrispondente (da 1 a 5).  

1 corrisponde all'impostazione su freddo, 5 all'impostazione più freddo 

La temperatura e il tempo di funzionamento sono influenzati dalla posizione in cui si trova 
l'elettrodomestico, dalla frequenza con cui si apre lo sportello e dalla temperatura della stanza.  

Quando si utilizza l'apparecchio per la prima volta o dopo averlo sbrinato, regolare la temperatura 
sull'impostazione più freddo per almeno 2 ore prima di introdurre gli alimenti da conservare, quindi 
regolare nuovamente sull'impostazione media.  

Per spegnere l'apparecchio, tenere premuto Adjust (Regola) per circa 5 secondi. Per accenderlo, tenere 
premuto di nuovoAdjust (Regola) per circa 5 secondi.  

Modalità intelligente  

Per attivare questa modalità, premere ripetutamente Mode (Modalità) finché non si accende la spia 
Smart.  
La temperatura all'interno del frigorifero verrà regolata automaticamente per ottenere le migliori 
condizioni di refrigerazione in base alla temperatura ambiente.  

Modalità Super  
Questa modalità aiuta a congelare rapidamente gli alimenti, mantenendone intatti nutrienti, vitamine, 
sapori e aspetto.  
Per attivare questa modalità, premere ripetutamente il tastoMode finché non si accende la spia Super.  
Questa modalità verrà disattivata automaticamente dopo 54 ore di funzionamento e l'apparecchio 
ripristinerà l'impostazione di temperatura originale.  

Allarme apertura sportello  
Se lo sportello del frigorifero rimane aperto o non viene chiuso completamente per circa 1 minuto, 
suona un allarme.  
L’allarme cessa quando si chiude lo sportello del frigorifero.  

Attenzione, accertarsi che lo sportello del congelatore sia chiuso correttamente, in quanto non è dotato 
di allarme. 
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Mancanza di corrente

In caso di interruzione di corrente, non aprire lo sportello. Gli alimenti congelati non dovrebbero subire 
danni se l'interruzione di corrente dura meno di 10 ore. 
Non ricongelare alimenti che si siano scongelati completamente. Il cibo potrebbe diventare non 
commestibile. 

Congelamento e conservazione degli alimenti nel vano congelatore 

Utilizzo del vano congelatore  

Per conservare gli alimenti surgelati
Per produrre cubetti di ghiaccio
Per congelare gli alimenti 

NOTA Assicurarsi sempre che lo sportello del vano congelatore sia chiuso correttamente.

Alimenti acquistati congelati / Conservazione degli alimenti congelati 

La confezione non deve essere danneggiata. 
Rispettare la date riportate nelle diciture: “Consumare entro il”, “Data di scadenza”. 
Se possibile, trasportare gli alimenti surgelati in un sacchetto termico e riporli rapidamente nel 
congelatore. 

Congelamento degli alimenti freschi  
Congelare solo alimenti freschi e integri.  
Per preservare al meglio il valore nutrizionale, il sapore e il colore, le verdure devono essere sbollentate 
prima di congelarle.  
Melanzane, peperoni, zucchine e asparagi non necessitano di essere sbollentati. 
Nota Tenere gli alimenti da congelare a distanza da quelli già congelati.  

I seguenti alimenti sono adatti al congelamento: 
Dolci e pasticcini, pesce e frutti di mare, carne, selvaggina, pollame, verdure, frutta, erbe aromatiche, 
uova senza guscio, latticini come formaggio e burro, piatti pronti e avanzi come zuppe, stufati, carne e
pesce cotti, piatti a base di patate, soufflé e dessert. 

I seguenti alimenti non sono adatti al congelamento: 
Tipi di verdure che solitamente vengono consumate crude, come lattuga o ravanelli, uova con guscio,
uva, mele, pere e pesche intere, uova sode, yogurt, latte acido, panna acida e maionese. 

Confezionamento degli alimenti da congelare 
Per evitare che gli alimenti perdano sapore o si secchino, conservarli in confezioni ermetiche.  
1. Riporre gli alimenti in una confezione opportuna.
2. Rimuovere l'aria.
3. Sigillare la confezione.
4. Etichettare la confezione indicando il contenuto e la data di congelamento.

Imballaggi idonei: 
Pellicola di plastica, pellicola tubolare di polietilene, foglio di alluminio.  
Questi prodotti sono disponibili presso i rivenditori specializzati.  
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Tempi di conservazione consigliati degli alimenti congelati nel vano congelatore  
Questi tempi variano a seconda del tipo di alimento. Gli alimenti congelati possono essere conservati da 
1 a 12 mesi (minimo a -18°C). 

Alimento Durata conservazione 

Pancetta, carne cotta, latte 1 mese  
Pane, gelati, salsicce, torte, crostacei preparati, pesce azzurro  2 mesi  
Pesce non grasso, crostacei, pizza, scones e muffin 3 mesi 
Prosciutto, torte, biscotti, costolette di manzo e agnello, pezzi di 
pollame  

4 mesi  

Burro, verdure (sbollentate), uova intere e tuorli, gamberi cotti, 
carne macinata (cruda), maiale (crudo)  

6 mesi  

Frutta (secca o sciroppata), albumi d'uovo, manzo (crudo), pollo 
intero, agnello (crudo), torte di frutta  

12 mesi  

Non dimenticare mai: 

Quando si congelano alimenti freschi con una data di scadenza, è necessario congelarli prima della 
scadenza di tale data. 
Controllare che gli alimenti non siano già stati congelati. Infatti, gli alimenti congelati che sono stati 
completamente scongelati, non devono più essere ricongelati. 
Una volta scongelati, gli alimenti devono essere consumati rapidamente.

Fare cubetti di ghiaccio

Riempire la vaschetta per i cubetti di ghiaccio per 3/4 con acqua potabile e riporla nel vano congelatore.  
Se la vaschetta del ghiaccio si incolla al vano, staccarla solo con un utensile non affilato.  
Per staccare i cubetti di ghiaccio, torcere leggermente la vaschetta del ghiaccio o tenerla brevemente 
sotto l'acqua corrente. 

Rumori di funzionamento

Rumori normali  
Funzionamento del motore
Scorrimento del refrigerante attraverso i tubi. 

Come spostare il frigorifero/congelatore 

Staccare la spina del frigorifero/congelatore.
Rimuovere tutti gli alimenti.
Fissare saldamente con del nastro adesivo tutti gli oggetti sciolti all'interno del frigorifero-
congelatore. 
Tenere chiuso lo sportello con del nastro adesivo.
Assicurarsi che il frigorifero/congelatore rimanga in posizione verticale durante il trasporto.
Se per qualsiasi motivo l'apparecchio viene spento, attendere 10 minuti prima di riaccenderlo. Ciò 
consentirà alla pressione dell’impianto di refrigerazione di equalizzarsi prima del riavvio. 

IT-20



Consigli per il risparmio energetico 

Per un utilizzo più efficiente dal punto di vista energetico dell’elettrodomestico, rispettare quanto segue. 
Assicurarsi che il frigorifero/congelatore abbia una ventilazione adeguata, come raccomandato nelle
istruzioni di installazione. 
Lasciare raffreddare gli alimenti e le bevande calde prima di introdurli nell'apparecchio.
Scongelare gli alimenti congelati nel vano frigorifero in modo da utilizzare la bassa temperatura 
degli alimenti congelati per raffreddare gli alimenti refrigerati 
Ridurre al minimo le aperture degli sportelli.
Tenere aperto lo sportello dell'apparecchio il meno possibile.
Sbrinare regolarmente il frigorifero-congelatore per rimuovere lo strato di brina.
 Assicurarsi che gli sportelli del frigorifero e del congelatore siano sempre chiusi correttamente.

SCONGELAMENTO 

Sbrinamento vano frigorifero 

Il processo di sbrinamento del vano frigorifero viene eseguito automaticamente ogni volta che il 
compressore si ferma. L'acqua di sbrinamento viene automaticamente convogliata verso lo sportello di 
scarico e in una vaschetta posta sulla parte superiore del compressore, nella parte posteriore 
dell'apparecchio, da cui evapora.  
Assicurarsi che la porta di scarico sul vano frigorifero, nella parte posteriore dell'elettrodomestico, sia 
libera. 

Sbrinamento del vano congelatore 

Il vano congelatore dovrà essere sbrinato periodicamente o quando lo strato di brina supera i 3 mm di 
spessore.  

 Non raschiare mai la brina o il ghiaccio con un coltello o un oggetto appuntito. In caso 
contrario, i tubi del refrigerante potrebbero danneggiarsi.  

1.  Togliere gli alimenti congelati e riporli temporaneamente in un luogo fresco. 
2.  Staccare la spina dalla presa di corrente.
3.  Asciugare la condensa con un panno o una spugna.
4.  Asciugare il vano congelatore.
5.  Collegare l'apparecchio alla presa elettrica e regolare la temperatura come desiderato tramite la 

manopola. 
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PULIZIA E MANUTENZIONE 

Prima di pulire l'elettrodomestico, staccare sempre la spina.  

1. Togliere gli alimenti e conservarli in un luogo fresco.

2. Rimuovere tutte le parti rimovibili, come ripiani, contenitore per la verdura.

3. Utilizzare un panno morbido umido o un tovagliolo di carta per pulire l'interno e

l'esterno, comprese tutte le diverse aree di drenaggio e la fessura di evacuazione

dell'acqua.
4. Asciugare immediatamente con un panno umido eventuali fuoriuscite nel

frigorifero e nel congelatore.

Utilizzare un detergente delicato come il detersivo per i piatti oppure utilizzare

un po' di bicarbonato di sodio o aceto per pulire la zona interessata dagli schizzi.

Mettere una piccola quantità di detersivo, aceto o bicarbonato di sodio in una

ciotola e aggiungere acqua calda. Immergere un asciugamano o un panno nella

soluzione detergente e lavare la parte interna dell'apparecchio.

5. Pulire le parti rimovibili utilizzando una spugna pulita o un panno morbido in acqua

calda e sapone. Sciacquarle e asciugarle accuratamente prima di rimetterle a posto. 

Non usare detergenti abrasivi o chimici.
6. Pulire i rivestimenti e le guarnizioni delle porte utilizzando una spugna pulita o un

panno morbido e un detergente delicato in acqua calda.

Non utilizzare cere detergenti, detergenti concentrati, candeggina o detergenti

contenenti petrolio sulle parti in plastica del frigorifero.

7. Asciugare accuratamente tutte le superfici e quindi collegare l'apparecchio alla

presa elettrica. Regolare le temperature. 

8. Rimettere gli alimenti nell'apparecchio.

La luce LED nel vano frigorifero non può essere sostituita dall'utente. Se la luce LED 
smette di funzionare, contattare il centro di assistenza autorizzato locale.  
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INDIVIDUAZIONE ED ELIMINAZIONE DI GUASTI 

Se si riscontrassero problemi con l’apparecchio o si teme che non funzioni correttamente, è possibile 
effettuare alcuni semplici controlli come indicato nella tabella seguente prima di chiamare l'assistenza. 

Avvertenza  
Non tentare di riparare da soli l'apparecchio. Se il problema persiste dopo aver effettuato i controlli 
indicati di seguito, contattare un elettricista qualificato, un tecnico dell'assistenza autorizzato o il negozio 
in cui è stato acquistato il prodotto. 

Problema  Possibile causa e soluzione  

L'apparecchio non funziona.  

Controllare che l'apparecchio sia collegato correttamente alla
presa di corrente e che la presa sia accesa. 
Controllare che il fusibile non sia bruciato.
Controllare che l'interruttore di sicurezza non sia scattato.

Rumori insoliti 

Regolare nuovamente i piedini per garantire che 
l'apparecchio sia in piano. 
Controllare che l'apparecchio non tocchi la parete o altri 
oggetti. Spostare con cautela l’apparecchio. 
Controllare che un componente, ad esempio un tubo, sul 
retro dell'apparecchio non tocchi un'altra parte 
dell'apparecchio o la parete. Se necessario, piegare con 
cautela il componente per allontanarlo. 

Refrigerazione inadeguata 

Ruotare la manopola di controllo della temperatura su 
un'impostazione più fredda e attendere alcune ore affinché la 
temperatura si stabilizzi. 

Lo sportello viene tenuto aperto troppo a lungo o viene 
aperto troppo frequentemente. Ogni volta che si apre lo 
sportello, nel frigorifero entra aria calda. Aprire lo sportello 
meno spesso. 

Controllare che lo sportello sia completamente chiuso.

Appurare se laguarnizione dello sportello sigilla
correttamente. 

Potrebbe essere stata conservata di recente una grande 
quantità di cibo caldo o bollente. Attendere che il frigorifero 
abbia raggiunto la temperatura impostata. 

Nell'apparecchio c’è un 
cattivo odore. 

Gli alimenti dall'odore forte devono essere confezionati 
accuratamente prima di essere inseriti nell'elettrodomestico. 
Controllare che non vi siano elementi deteriorati o che le 
guarnizioni delle porte siano rimaste sporche a lungo. 

La guarnizione dello 
sportello non è ermetica. 

Rimuovere i corpi estranei dalla guarnizione dello sportello. 
Per ripararla, riscaldare la guarnizione dello sportello e poi 
raffreddarla. 
(per riscaldare si può usare un asciugacapelli elettrico o un 
asciugamano caldo) 
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Scheda informativa del prodotto 
REGOLAMENTO DELEGATO (UE) 2019/2016 DELLA COMMISSIONE per quanto riguarda 
l'etichettatura energetica degli apparecchi di refrigerazione 

Marchio o nome del fornitore:  Etablissements Darty & fils ©  | ELECTROLINE 

Indirizzo del fornitore: 9 Rue des Bateaux-Lavoirs, 94200 Ivry-sur-Seine, France 

Identificativo del modello:   ELNFDADE234BI 
Tipo di apparecchio di refrigerazione: 

Apparecchio a bassa 
rumorosità: 

No Tipo di apparecchio: Da incasso 

Frigorifero cantina: No 
Altro apparecchio di 
refrigerazione: Sì 

Parametri generali del prodotto: 

Parametro Valore Parametro Valore 
Dimensioni 
complessive 
(mm) 

Altezza 1780 
Volume totale (dm3 o l) 249 Larghezza 540 

Profondità 540 
IEE 100 Classe di efficienza energetica E 
Emissioni di rumore aereo 
(dB(A) re 1 pW) 39 

Classe di emissione di rumore 
aereo C 

Consumo annuo di 
energia (kWh/a) 

216 Classe climatica 
Temperate / 
Subtropicale 

Temperatura ambiente 
minima (°C) per la quale 
l’apparecchio di 
refrigerazione è adatto 

16 
Temperatura ambiente massima 
(°C) per la quale l’apparecchio di 
refrigerazione è adatto 

38 

Configurazione invernale No 
Parametri degli scomparti: 

Tipo di scomparto 

Parametri e valori dello scomparto 

Volume 
dello 

scomparto 
(dm3 o l) 

Impostazioni 
di 
temperatura 
raccomandate 
per una 
conservazione 
ottimale degli 
alimenti (°C) 

Capacità di 
congelamento 

(kg/24 h) 

Modalità di 
sbrinamento 
(sbrinamento 

automatico = A, 
sbrinamento 

manuale = M) 

Dispensa No — — — — 
Cantina No — — — — 
Temperatura 
moderata 

No
— — — — 

Alimenti 
freschi 

Sì 179,0 4 — A 

Raffreddamen-
to No 

— — — — 

0 stelle o 
produzione di 
ghiaccio 

No — — — — 

1 stella No — — — — 
2 stelle No — — — — 
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3 stelle No — — — — 
4 stelle Sì 70,0 -18 3,2 M 
Sezione a 2 
stelle 

No — — — — 

Scomparto a 
temperatura 
variabile 

No — — — — 

Per gli scomparti a 4 stelle: 

Congelamento rapido Sì 
Per i frigoriferi cantina: 
Numero di bottiglie di vino standard — 
Parametri della sorgente luminosa (a) : 
Tipo di sorgente luminosa LED 
Classe di efficienza energetica G 
Durata minima della garanzia offerta dal fabbricante :  24 mesi 
Informazioni supplementari: 
Link al sito web del fornitore dove si trovano le informazioni di cui all’allegato II, punto 4, del 
regolamento (UE) 2019/2019 della Commissione : www.unieuro.it  

(a) Determinati in conformità al regolamento delegato (UE) 2019/2015 della Commissione.

Classe climatica: 

 Temperata: «Apparecchio di refrigerazione destinato a essere utilizzato a una temperatura ambiente 
  compresa tra 16 °C e 32 °C». 
 Subtropicale: «Apparecchio di refrigerazione destinato a essere utilizzato a una temperatura ambiente
  compresa tra 16 °C e 38 °C». 

Apparecchio di refrigerazione non destinato ad essere utilizzato come apparecchio da incasso. 

Per trovare le informazioni sul modello nel database dei prodotti: 
Fare clic sul collegamento  
https://eprel.ec.europa.eu/screen/product/refrigeratingappliances2019/2603899  

Voltaggio e frequenza nominali 220-240V~  50Hz
Refrigerante/Quantità R600a/62g 
Gas isolante Ciclopentano 
Corrente nominale 0,75A 
Classe di protezione contro le scosse 
elettriche 

Classe I 

Tempo di aumento della temperatura Protezione contro l'interruzione di corrente 10h 
Potenza in ingresso nominale  115W 
Potenza massima della lampada 1,5W 
Peso netto  48kg 
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Sorgente luminosa (LED) sostituibile solo da un tecnico qualificato 

Questo prodotto contiene una sorgente luminosa con classe di efficienza energetica G. 

SERVIZIO ASSISTENZA PER RIPARAZIONI E RICAMBI 

Non smontare o riparare l'elettrodomestico da soli. Altrimenti si rischiano scosse 

elettriche ed infortuni 

Per accedere a riparazioni professionali e ordinare pezzi di ricambio, richiedere supporto al 
servizio post-vendita FNAC DARTY.  

I ricambi per i vostri elettrodomestici vi saranno consegnati entro 15 giorni lavorativi dal ricevimento 
dell'ordine. 
Disponibilità delle parti di ricambio: un periodo minimo di 10 anni 

Da tener presente  

Tutti gli elettrodomestici hanno una garanzia di 2 anni. 
La garanzia non copre i danni causati da installazione non corretta, modifiche non autorizzate, 
riparazioni fai da te o riparazioni non professionali.  

Recapiti:  

Il numero di telefono per riparazioni in garanzia, fuori 
garanzia e l'acquisto di parti di ricambio: 

02-97078130 

Orario del servizio: 

da lunedì a venerdì dalle 8.00 alle 20.00 

Riferimenti aziendali: 

Unieuro S.p.A. 
via Piero Maroncelli, 10, 47121 Forlì (FC), Italia 

www.unieuro.it  
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SMALTIMENTO 

Il costruttore di questo elettrodomestico pone la massima attenzione alla salvaguardia 
dell'ambiente. Si raccomanda di seguire le procedure corrette per smaltire l’apparecchio ed i materiali di 
imballaggio. In questo modo si contribuisce alla salvaguardia delle risorse naturali e ci si assicura che il 
riciclo avvenga in modo tale da proteggere la salute e l'ambiente. 

Smaltire l’apparecchio ed il relativo imballaggio nel rispetto di tutte le leggi e norme vigenti. 
Poiché il prodotto contiene componenti elettronici, l'apparecchio e i suoi accessori devono essere 
smaltiti separatamente dai rifiuti domestici quando l'apparecchio raggiunge la fine del suo ciclo di vita. 

Per maggiori informazioni sullo smaltimento e il riciclo, rivolgersi alle autorità locali competenti. 
Il prodotto deve essere portato presso un’isola ecologica o un centro per la raccolta differenziata e 
riciclo. Alcuni punti di raccolta accettano i prodotti gratuitamente. 

Il presente manuale potrebbe contenere alcune imprecisioni dovute alla nostra politica di 
miglioramento continuo dei prodotti. Ci scusiamo per eventuali disagi. 

Etablissements Darty & fils ©,  
9 Rue des Bateaux-Lavoirs, 94200 Ivry-sur-Seine, France    05/03/2026 
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LA PARTE PIÙ FREDDA DEL FRIGORIFERO  

 

Nei frigoriferi ad aria forzata (dotati di ventola o modelli No Frost), il simbolo della zona più fredda non 
viene indicato perché la temperatura è uniforme in tutto l'interno.  

INSTALLAZIONE DELL'INDICATORE DELLA TEMPERATURA  

Come aiuto per regolare correttamente il frigorifero, si può utilizzare l’indicatore della temperatura in 
dotazione che permette di controllare la temperatura media nella zona più fredda.  
AVVERTENZA Questo indicatore è destinato esclusivamente all'uso in questo frigorifero. Non utilizzarlo 
in un altro frigorifero (poiché la zona più fredda non sarà la stessa) o per altri scopi.  

INDICATORE DELLA TEMPERATURA: LA PARTE PIÙ FREDDA DEL FRIGORIFERO  

CONTROLLO DELLA TEMPERATURA NELLA ZONA PIÙ FREDDA 

L'indicatore della temperatura permette di controllare regolarmente che la temperatura nella parte più 
fredda del frigorifero sia corretta. La temperatura all'interno del frigorifero dipende da diversi fattori, 
come la temperatura ambiente esterna, il livello di riempimento del frigorifero e la frequenza con cui si 
apre lo sportello. Tenere in considerazione questi fattor quando si regola il proprio elettrodomestico.  

Quando l'indicatore mostra "OK", significa che il termostato è impostato correttamente e la temperatura 
all'interno del frigorifero è corretta.  
Se l'indicatore è bianco significa che la temperatura è troppo alta, quindi bisogna diminuire la 
temperatura del termostato e attendere 12 ore prima di controllare nuovamente l'indicatore.  
Dopo aver caricato il frigorifero o aperto lo sportello, l'indicatore potrebbe diventare bianco per alcuni 
secondi.  

Questo simbolo indica la posizione della parte più fredda del frigorifero. Questa 
zona si trova tra lo scomparto per le verdure in basso e il simbolo in alto, oppure 
il ripiano alla stessa altezza.  
Per mantenere costante la temperatura in questa zona, assicurarsi di non 
modificare la posizione di questo ripiano.  

Impostazione corretta  Temperatura troppo alta, 
regolare il termostato  
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Garanzia e conformità

Unieuro offre gratuitamente al Clien-
te Consumatore (ossia alla persona 
fisica che agisce per scopi estranei 
all’attività commerciale, artigianale 
o professionale eventualmente svol-
ta) la Garanzia Legale di Conformità
(“Garanzia Legale”) prevista dal Co-
dice del Consumo.

pendentemente 
dalla sottoscrizione 

Per informazioni complete sulla 
Ga-ranzia Legale si prega di 
consultare la sezione “Garanzie”
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MISES EN GARDE IMPORTANTES 

MERCI DE BIEN VOULOIR LIRE LES CONSIGNES DE SÉCURITÉ ATTENTIVEMENT 

AVANT D’UTILISER L'APPAREIL ET DE LES CONSERVER POUR RÉFÉRENCE 

ULTÉRIEURE. 

Avertissements 

Cet appareil est destiné à être utilisé dans des applications domestiques et 

analogues telles que : 

les coins cuisines réservés au personnel des magasins, bureaux et autres 

environnements professionnels; 

les fermes et l’utilisation par les clients des hôtels, motels et autres 

environnements à caractère résidentiel; 

les environnements de type chambres d’hôtes; 

la restauration et autres applications similaires hormis la vente au détail. 

Si le câble d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son

service après vente ou des personnes de qualification similaire afin d'éviter un

danger. 

Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés d'au moins 8 ans et par des

personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou

dénuées d’expérience ou de connaissance, s'ils (si elles) sont correctement

surveillé(e)s ou si des instructions relatives à l'utilisation de l'appareil en toute

sécurité leur ont été données et si les risques encourus ont été appréhendés.

Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. 

Le nettoyage et l'entretien par l'usager ne doivent pas être effectués par des 

enfants sans surveillance.

En ce qui concerne les informations détaillées sur la manière de nettoyer les

surfaces en contact avec les aliments et les surfaces pouvant être éclaboussées,

référez-vous dans la section “NETTOYAGE ET ENTRETIEN” en page - . 

Cet appareil ne doit pas être exposé à la pluie. 

MISE EN GARDE : Maintenir dégagées les ouvertures de ventilation dans l'enceinte

de l'appareil ou dans la structure d'encastrement. 

MISE EN GARDE: Ne pas utiliser de dispositifs mécaniques ou autres moyens pour

accélérer le processus de dégivrage autres que ceux recommandés par le fabricant. 

MISE EN GARDE : Ne pas endommager le circuit de réfrigération. 
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 MISE EN GARDE : Ne pas utiliser d'appareils électriques à l'intérieur du 

compartiment de stockage des denrées, à moins qu'ils ne soient du type 

recommandé par le fabricant. 

 Ne pas stocker dans cet appareil des substances explosives telles que des aérosols 
contenant des gaz propulseurs inflammables. 

 MISE EN GARDE : Le système de réfrigération est sous haute pression. Ne pas y 

toucher. Contacter des services d’entretien qualifiés avant la mise au rebut. 

 INSTALLATION : N'INSTALLEZ PAS CET APPAREIL DANS DES PIECES TROP HUMIDES OU 

TROP FROIDES, TELLES QUE DES CONSTRUCTIONS ANNEXES, GARAGES ou CAVES. 

 Mise au rebut de l’appareil : 
Pour éviter toute nuisance envers l’environnement ou la santé humaine causée par 

la mise au rebut non contrôlée de déchets électriques, les fluides frigorigènes et les 

agents moussants inflammables, recyclez l’appareil de façon responsable pour 
promouvoir la réutilisation des ressources matérielles. La mise au rebut doit être 

faite de façon sûre dans des points de collecte publique prévus à cet effet,  contactez 

le centre de traitement des déchets le plus près de chez vous pour plus de détails sur 

les procédures correctes de mise au rebut. 

 Installation et mise en service :  
L’appareil doit être installé sur le sol, sur une surface plane et horizontale en 

s’assurant que les ouvertures d’aération sont correctement dégagées. Ne jamais 

essayer de remplacer ou de réparer vous-même une partie ou un composant de 

l’appareil, demandez de l’aide à un personnel professionnel et qualifié, si besoin. 

 Manipulation : 
Toujours manipuler l’appareil avec soin afin d’éviter d’endommager celui-ci. 

 MISE EN GARDE: Pour la fabrication de glaçons, utilisez uniquement de l’eau 

       potable. 

 Ne congelez des aliments décongelés qu'après les avoir cuits, afin d'éliminer les  

       bactéries nocives. Ne recongelez jamais des fruits de mer qui ont été décongelés. 

 MISE EN GARDE: Pour éviter tout risque dû à l'instabilité de l'appareil, celui-ci doit 

être fixé conformément aux instructions. 

 En ce qui concerne les informations détaillées sur la méthode de la fixation et les 

dimensions nécessaires, référez-vous à la section “INSTALLATION”. 

 La fiche de prise de courant doit demeurer facilement accessible après l'installation 
de l'appareil. 
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Danger; risque d’incendie / matières inflammables

 AVERTISSEMENT : Lors du positionnement de l’appareil, s’assurer que le cordon 

d’alimentation n’est pas coincé ni endommagé. 

 AVERTISSEMENT : Ne pas placer de socles mobiles de prises multiples ni de blocs 

d’alimentation portables à l’arrière de l’appareil. 

 Les enfants âgés de 3 à 8 ans sont autorisés à charger et décharger des appareils de 

réfrigération. 

 Pour éviter la contamination des aliments, veuillez respecter les instructions 
suivantes : 

 L'ouverture prolongée de la porte peut entraîner une augmentation 

significative de la température dans les compartiments de l'appareil. 

 Nettoyez régulièrement les surfaces pouvant entrer en contact avec des 

aliments et des systèmes de drainage accessibles. 

 Rangez la viande et le poisson crus dans des récipients appropriés au 

réfrigérateur, de manière à ce qu'ils ne soient pas en contact avec d'autres 

aliments ni ne s'égouttent dessus. 

 Les compartiments pour produits congelés deux étoiles sont adaptés pour 

stocker des produits pré congelés, stocker ou préparer des glaces et des 

glaçons. 

 Les compartiments à une, deux et trois étoiles ne conviennent pas pour la 
congélation d'aliments frais. 

 Si l'appareil de réfrigération reste vide pendant de longues périodes, éteignez, 

dégivrez, nettoyez, séchez et laissez la porte ouverte pour éviter le 

développement de moisissure dans l'appareil. 

 

Précautions de sécurité 

 Conservez taus les emballages hors de la portée des enfants car il existe un risque 

d'étouffement. 

 La prise doit être accessible lorsque le réfrigérateur congélateur est positionné.  

 Débranchez le réfrigérateur congélateur de la prise secteur lorsqu'il n'est pas utilisé 

et avant de le nettoyer. Retirez les aliments avant le nettoyage. 
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 Ne débranchez jamais le réfrigérateur congélateur en tirant sur le câble 

d’alimentation. Saisissez fermement la fiche et retirez-la. 

 Placez le réfrigérateur congélateur dans un endroit sec - évitez les zones à forte 

humidité. 

 Gardez le réfrigérateur congélateur à l'abri de la lumière directe du soleil. 

 Ne placez pas le réfrigérateur congélateur près d'une cuisinière, d'un feu ou d'un 
appareil de chauffage. 

 N'utilisez pas d'appareils électriques dans le réfrigérateur congélateur. 

 Éloignez de l'appareil les bougies, les lampes et tous les autres objets à flamme nue 

afin de ne pas mettre le feu à l'appareil. 

 Évitez de mettre des aliments trop volumineux, le fonctionnement de l'appareil 

risquerait d’en être affecté. 

 Faites extrêmement attention quand vous déplacez l’appareil. 

 N’utilisez pas des outils pointus ou coupants pour enlever le givre et les couches de 

glace. 

 N'utilisez jamais la base, les portes, etc. pour vous tenir debout ou comme supports. 

 Ne donnez pas aux enfants des crèmes glacées ou des sorbets directement sortis du 
compartiment de congélation, car leur température basse peut provoquer des 

« brûlures par le froid » sur les lèvres. 

 N’entreposez pas de boissons gazeuses dans le compartiment de congélation. 
 

 L'isobutane réfrigérant (R600a) est contenu dans le circuit frigorifique de l'appareil, 

un gaz naturel à haut niveau de compatibilité environnementale, qui est néanmoins 
inflammable. Pendant le transport et l'installation de l'appareil, assurez-vous 

qu'aucun des composants du circuit frigorifique ne soit endommagé. 

Le réfrigérant (R600a) est inflammable. 
 

 AVERTISSEMENT - Les réfrigérateurs et les congélateurs contiennent du réfrigérant 
et des gaz dans l'isolation. Le réfrigérant et les gaz doivent être éliminés de manière 

professionnelle. Assurez-vous que la tubulure du circuit frigorifique n'est pas 

endommagée avant une mise au rebut appropriée. 
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DESCRIPTION DU PRODUIT 

 

Agencement reommandé des aliments 

Compartiment du réfrigérateur (4°C) : 

L’air froid coule de sorte que la partie inférieure est la plus froide. Rangez vos aliments dans un espace 
optimal pour profiter dela fraicheur. 

Section supérieure : Conserves, pain, gâteaux… 
Section centrale : Produits laitiers, plats cuisinés, desserts… 
Section inférieure : Viande, produits carnés, épicerie fine… 
Le bac : Fruits frais, légumes, salades… 

Balconnets de porte de réfrigérateur (2°C ~ 8°C) :  

Section supérieure : Œufs, beurre, fromage… 
Section centrale / inférieure : Boissons, canettes, bouteilles… 

Panneau de contrôle 
avec lampe 

Clayettes en verre 

Couvercle du bac 
à légumes 

Bac à légumes 

Tiroirs de 
congélation  

Balconnets de 
porte 

Compartiment du 

congélateur 

Panneau de contrôle

Compartiment du 

 réfrigérateur 
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Compartiment du congélateur (-18°C) : 

Tiroirs de supérieure / 
centrale : 

Gâteaux et patisseries 
Produits laitiers (par exemple le fromage et le beurre) 

Tiroirs de inférieure : Poissons et viands cuites 

INVERSION DU CÔTÉ D’OUVERTURE DE LA PORTE 

Si vous avez besoin d’inverser le sens d’ouverture de la porte, il est recommandé de faire effectuer cette 
inversion par un agent de maintenance agréé ou un technicien. 
Avant d’inverser le sens d’ouverture de la porte, vous devez vérifier que l’appareil est débranché et vide. 
ll est recommandé d’utiliser un tournevis cruciforme et une clé (non fournis). 

1. Retirez la plaque de support supérieure en dévissant les vis du dessus de l’appareil. 

2. Dévissez les trois vis, puis retirez la charnière supérieure. 

3.  Soulevez la porte du réfrigérateur pour la démonter de l’appareil, puis placezla sur une surface 
rembourrée pour éviter de la rayer. 
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4. Dévissez les deux vis et retirez la charnière médiane.  
 

 
 
5. Soulevez la porte du congélateur hors de la charnière inférieure. 
6. Démontez la charnière inférieure et réassemblez-la de l’autre côté. 

 
 

 
7. Retirez et assemblez le support médian sur le côté opposé. 
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8. Réassemblez la charnière médiane sur le côté opposé, puis réinstallez la porte du congélateur. 
Avant de terminer de visser la charnière médiane, vérifiez que la porte du congélateur est
alignée horizontalement et verticalement de sorte que les joints puissent assurer 
l’étanchéité sur tous les côtés. 

9. Dévissez la goupille de charnière supérieure de la charnière supérieure. Retournez la charnière 
supérieure et assemblez la goupille de charnière supérieure. 

10. Réinstallez la porte du réfrigérateur et fixez la charnière supérieure avec trois vis. Réassemblez la 
 plaque support supérieure 

Avant de terminer de visser les vis, vérifiez que la porte est alignée horizontalement et
verticalement de sorte que les joints assurent l’étanchéité sur tous les côtés. 
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AVANT D'INSTALLER L'APPAREIL  
 
Avant de brancher votre appareil à l'alimentation, vérifiez que la tension indiquée sur la plaque 
signalétique de votre appareil correspond à la tension du secteur de votre logement. Une tension 
différente pourrait endommager l’appareil.  
 
La fiche est le seul moyen de débrancher l’appareil, elle doit donc rester accessible en permanence. Pour 
mettre l’appareil hors tension, éteignez-le, puis débranchez le câble d'alimentation de la prise électrique.  
 
Cet appareil doit être relié à la terre. Le fabricant n’est pas responsable des dommages se produisant à 
cause de l’utilisation de l’appareil sans mise à la terre.  
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INSTALLATION  

Accessoires d’installation  

 Guide x 4              Couvercle de guide  x 4              Glissière x 4  
 

   Couvercle de glissière  x 4             Joint en caoutchouc x 1  
 

 

 

Vis courte x 27 Vis longue x 2  Couvercle de support médian x 2 

Instructions d’installation 

 

 

Il est recommandé de confier l'installation à l'agent de service agréé ou à 

une personne de qualification similaire. 
 

Pour que l'appareil fonctionne correctement, les conditions d'installation 

suivantes doivent être respectées.  
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Installez l’appareil dans une pièce sèche et bien aérée. Gardez votre appareil éloigné 

des sources de chaleur, des endroits humides et des rayons directs du soleil. 

 

 
 
 
 

 

 
 
 
 
 

Pour un fonctionnement efficace 

de l'appareil, une ventilation 

appropriée doit être assurée 

autour de l'appareil. 
 
 

1 
Soulevez l'appareil et glissez-le 

dans le meuble. 
 

Assurez-vous que la prise de 

courant est accessible après 

l'installation de l'appareil. 
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Veillez à ce que l'espace entre l'appareil et le meuble soit de 4 mm. 
 

 

2 Ajustez l'appareil dans le meuble. 

Pour un alignement correct, veillez à ce que la distance entre l'appareil et le bord avant 
du meuble soit de 44 mm. 

 

3 Fixez l'appareil au meuble à l'aide des vis fournies. 
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4 
Ouvrez la porte de l'appareil et la porte du meuble à un angle de 90 °. 

Placez le guide fourni sur le côté de la porte de l'appareil.  

 

Alignez les trous sur le côté de la 

porte de l'appareil avec les trous 

de guidage.  

5 
 
Insérez le curseur fourni dans la fente du 

guide.  

Assemblez la porte de l'appareil et la porte 

du meuble.  

Retirez le guide.  

Marquez la position des trous du curseur, puis 

percez les trous.  
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6 
Fixez le curseur sur la porte du meuble avec les vis 

fournies.  
 

Fixez le couvercle du curseur fourni sur le curseur 

jusqu'à ce qu'il s'enclenche en place. 
 

7 
Insérez le curseur dans la fente du guide. 

Fixez le guide sur la porte de l'appareil à 
l'aide des vis fournies.  
 
 
 
 
 

 

 

Fixez le couvercle du guide fourni sur le 
guide jusqu'à ce qu'il s'enclenche en 

place. 

Vis 
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9 
Vissez le support central sur le côté du meuble à l'aide de vis courtes. Ensuite, placez le 

cache du support central sur le support.  

Effectuez une dernière vérification pour vous assurer que : 

Toutes les vis sont serrées.

Le joint en caoutchouc est solidement fixé au meuble.

La porte de l'appareil s'ouvre et se ferme correctement. 

8 
Montez le joint en caoutchouc fourni sur le côté 

opposé aux charnières de l'appareil. 
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TEMPÉRATURE AMBIANTE  
 

Cet appareil est conçu pour fonctionner à une température ambiante comprise entre 16°C et 38°C. Si ces 
températures sont dépassées, c'est-à-dire plus froides ou plus chaudes, l'appareil ne fonctionnera pas 
correctement. Si les températures ambiantes sont dépassées pendant de longues périodes, la 
température dans compartiment du congélateur augmentera au-dessus de -18°C et les aliments 
pourront se gâter.  
 
 
 

UTILISATION DE VOTRE RÉFRIGÉRATEUR CONGÉLATEUR 
 

 Avant de placer des aliments dans l’appareil 
 

 Enlevez tous les matériaux d’emballage. 
 Laissez l’appareil fonctionner à vide pendant 2 ou 3 heures, le temps que chacun des compartiments 

arrive à la température adéquate. 
 Nettoyez l’intérieur de l’appareil avec de l’eau chaude et un peu de produit nettoyant, afin d’enlever 

les poussières liées à la fabrication et au transport. 
 

 

 Conseils pour la réfrigération des aliments frais 
 

 Un bon réglage de température qui assure la conservation des aliments frais est une température 
inférieure ou égale à +4°C. 

 Une température plus élevée à l'intérieur de l'appareil peut réduire la durée de conservation des 
aliments. 

 Recouvrez les aliments d'un emballage pour préserver leur fraîcheur et leur arôme. 
 Utilisez toujours des récipients fermés pour les liquides et pour les aliments, afin d'éviter la présence 

de saveurs ou d'odeurs dans le compartiment. 
 Pour éviter la contamination croisée entre les aliments cuits et crus, couvrez les aliments cuits et 

séparez-les des aliments crus. 
 Il est recommandé de décongeler les aliments à l'intérieur du réfrigérateur. 
 Ne placez pas d'aliments chauds à l'intérieur de l'appareil. Assurez-vous qu'ils ont refroidi à 

température ambiante avant de les placer dans l'appareil. 
 

 

 Conseils pour la réfrigération 
 
 Viande (tous types) : emballez-la dans un emballage approprié et placez-la au réfrigérateur. 

Conservez la viande pendant 1 à 2 jours au maximum. 
 Fruits et légumes : nettoyez-les soigneusement (éliminez la terre) et placez-les dans le réfrigérateur. 
 Il est conseillé de ne pas conserver les fruits exotiques comme les bananes, les mangues, les 

papayes, etc. dans le réfrigérateur. 
 Les légumes comme les tomates, les pommes de terre, les oignons et l'ail ne doivent pas être 

conservés au réfrigérateur. 
 Beurre et fromage : placez-les dans un récipient hermétique ou enveloppez-les dans une feuille 

d'aluminium ou un sac en polyéthylène pour exclure le plus d'air possible. 
 Bouteilles : fermez-les avec un bouchon et placez-les sur la clayette porte-bouteilles. 
 Référez-vous toujours à la date de péremption des produits pour savoir combien de temps les 

conserver. 
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 Contrôle de température 
 
Cet appareil est pourvu d’un panneau de contrôle dans le compartiment de réfrigération.  
 

 
 
 
Vous pouvez régler la température en appuyant  plusieurs fois sur Régler. Le voyant de température 
correspondant (1 à 5) s’allume.  

 1 : réglage le froid        5 :  réglage le plus froid 
 
La température et la durée de fonctionnement sont impactées par l’emplacement de l’appareil, la 
fréquence d’ouverture des portes et la température de la pièce où se trouve l’appareil.  
 
Lors de la première utilization de l’appareil ou après l’avoir dégivré, réglez la température sur le réglage 
le plus froid pendant 2 heures au minimum avant de placer des aliments à conserver, puis réglez le 
bouton de contrôle sur le réglage médian. 
 
Pour éteindre l’appareil, maintenez Régler appuyé 5 secondes environ. Pour l’allumer, maintenez à 
nouveau Régler appuyé 5 secondes environ. 
 
 
Mode Intelligent  

Pour active ce mode, appuyez plusieurs fois sur Mode jusqu’à ce que le voyant correspondant s’allume. 
La température interne du réfrigérateur est automatiquement réglée pour optimiser la refrigeration en 
fonction de la température ambiante.  
 
Mode Super  
Ce mode permet de congeler des aliments rapidement tout en conservant leurs nutriments, vitamines, 
saveurs et aspect.  
Pour active ce mode, appuyez plusieurs fois sur Mode jusqu’à ce que le voyant Super s’allume.  
Ce mode est automatiquement désactivé après 54 heures de fonctionnement : l’appareil reprend alors le 
réglage de température d’origine.  
 
Alarme d’ouverture de porte  
Lorsque la porte du réfrigérateur est laissée ouverte ou pas complètement fermée pendant environ  
1 minute, l’appareil déclenche une alarme. 
Fremez la porte du réfrigérateur, l’alarme s’arrêtera. 
 
Attention, verifier la bonne fermeture de porte du congélateur qui n’est pas équipé de cette alarme 
porte ouverte. 

 
 

 

Régler 

Intelligent 
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 Coupure de courant 
 

En cas de coupure de courant, n’ouvrez pas la porte. Les aliments surgelés ne devraient pas être affectés 
si la coupure dure moins de 10 heures. 
Les aliments entièrement décongelés ne doivent en aucun cas être congelés à nouveau. Leur 
consommation serait alors potentiellement dangereuse. 
 

 

 Congélation et conservation des aliments dans le compartiment du 

congélateur 
 

Utilisation du compartiment du congélateur  

 Pour conserver des aliments congelés  
 Pour faire des glaçons 
 Pour congeler des aliments 

Remarque : Vérifiez que la porte du compartiment de congélation a été correctement fermée. 
 

Acheter / Stocker des aliments surgelés 

 L’emballage ne doit pas être endommagé.  
 Respectez la « date de péremption / date limite de consommation / à utiliser de préférence avant ». 
 Si possible, transportez les aliments surgelés dans un sac isotherme et placez-les rapidement dans le 

compartiment du congélateur. 
 

Congeler des aliments frais  
Congelez uniquement des aliments frais et en bon état.  
Pour préserver au mieux la valeur nutritionnelle, la saveur et la couleur des légumes, il faut les blanchir 
avant de les congeler.  
Les aubergines, poivrons, courgettes et asperges ne nécessitent pas d’être blanchis.  
Remarque : Maintenez les aliments à l’écart des aliments déjà congelés.  
 
 Les aliments suivants sont appropriés à la congélation :  

Gâteaux et pâtisseries, poissons et fruits de mer, viande, gibier, volaille, légumes, fruits, fines herbes, 
oeufs sans leur coquille, produits laitiers ( par exemple le fromage et le beurre), plats préparés et restes 
cuisinés ( par exemple les soupes), ragoûts, poissons et viandes cuites, plats de pomme de terre, soufflés 
et desserts.  
 

 Les aliments suivants ne conviennent pas à la congélation : 
Certains types de légumes généralement consommés crus (par exemple les radis et les laitues), les oeufs 
dans leur coquille, le raisin, les pommes entières, les pêches et les poires, les oeufs durs, le yaourt, le lait 
caillé, la crème aigre et la mayonnaise.  
 
Emballer les aliments congelés 
Pour éviter que les aliments perdent leur saveur ou se dessèchent, conservez-les dans des emballages 
hermétiques.  
1. Placez les aliments dans des emballages. 
2. Évacuez l’air.  
3. Schellez l’emballage.  
4.  Étiquetez l’emballage avec le contenu et la date de congélation. 
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Emballage approprié : 
Film plastique, film tubulaire de polyéthylène, papier aluminium.  
Ces produits sont disponibles dans les magasins spécialisés. 
 

Durées de conservation recommandées des aliments congelés dans le compartiment 

de congélation   
Ces durées diffèrent selon le type d’aliment. Les aliments que vous congelez peuvent être conservés de 1 
à 12 mois (au moins à -18°C). 
 

Aliments Durée de conservation 

Lard, ragoût, lait 1 mois 
Pain, crème glacée, saucisses, tartes, crustacés cuisinés,  
poisson gras 

2 mois 

Poisson maigre, crustacés, pizza, scones et muffins  3 mois 
Jambon, gâteaux, biscuits, côtelettes de boeuf et d’agneau,  
Morceaux de volaille  

4 mois 

Beurre, légumes (blanchis), oeufs entiers et jaunes, écrevisses 
cuites, viande hachée (crue), porc (cru)  

6 mois 

Fruits (secs ou au sirop), blancs d’oeufs, boeuf (cru), poulet entier,  
Agneau (cru), gâteaux aux fruits 

12 mois 

 

N’oubliez jamais : 

 Lorsque vous congelez des aliments frais comportant une « date de péremption / limite d’utilisation 
/ date de consommation », vous devez les congeler avant l’expiration de cette date.  

 Vérifiez que les aliments n’ont jamais été précédemment congelés. En effet, les aliments congelés qui 
ont été complètement décongelés ne doivent pas être recongelés.  

 Une fois décongelés, les aliments doivent être consommés rapidement.   
 

 

 Fabrication de glaçons  
 

Remplissez le bac à glaçons aux 3/4 d'eau potable et placez-le dans le compartiment du congélateur.  
Si le bac à glaçons est collé dans le compartiment du congélateur, décollez-le en utilisant un ustensile 
non tranchant seulement.  
Pour sortir les glaçons, tordez légèrement le bac à glaçons ou placez-le brièvement sous l’eau courante. 
 

 Bruits de fonctionnement  
 

Bruits normaux  
 Fonctionnement du moteur.  
 Le réfrigérant s’écoulant dans les tubulures.  

 

 Déplacement de votre réfrigérateur congélateur 
 

 Débranchez le réfrigérateur congélateur. 
 Retirez tous les aliments. 
 Fixez solidement à l'aide de ruban adhésif tous les objets non fixés à l'intérieur du réfrigérateur 

congélateur. 
 Fermez les portes avec du ruban adhésif. 
 Veillez à ce que le réfrigérateur congélateur reste en position verticale pendant le transport. 
 Lorsque l’appareil est éteint pour quelque raison que ce soit, attendez 10 minutes avant de le 

rallumer. Cela permet à la pression de s’uniformiser dans le système de réfrigération avant le 
redémarrage. 
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 Conseils pour économiser l'énergie 

Pour optimiser la consommation énergétique de votre appareil : 
 Assurez-vous que votre réfrigérateur congélateur dispose d'une ventilation adéquate comme 

recommandée dans les instructions d'installation. 
 Attendez que les boissons et aliments chauds aient refroidi avant de les mettre dans l’appareil. 
 Décongelez les aliments congelés dans le compartiment de réfrigération pour utiliser la température 

basse des aliments congelés pour refroidir les aliments conservés dans le réfrigérateur. 
 Minimisez la fréquence d’ouverture des portes. 
 Ouvrez l’appareil aussi brièvement que possible. 
 Dégivrez régulièrement le réfrigérateu congélateur pour enlever la couche de givre. 
 Veillez a ce que les portes du réfrigérateur et du congélateur soient toujours correctement fermées. 

 

 

DÉGIVRAGE 

Dégivrage du compartiment du réfrigérateur 

Le compartiment de réfrigération est dégivré automatiquement chaque fois que le compresseur 
s’arrête. L’eau de dégivrage est automatiquement dirigée via le trou de drainage jusqu’au bac se  
trouvant au-dessus du compresseur au dos de l’appareil, d’où elle s’évapore.  
Veillez à ce que le trou de drainage au dos du réfrigérateur ne soit pas bouché. 
 

 

Dégivrage du compartiment de congélation 

Le compartiment de congélation doit être dégivré régulièrement ou dès que l’épaisseur du givre dépasse  
3 mm. 

Ne raclez pas le givre ou la glace avec un couteau ou un objet pointu. Cela peut endommager 
les tubulures du circuit refrigerant. 
1.  Retirez les aliments congelés et placez-les temporairement dans un endroit frais. 
2.  Débranchez la fiche de l’appareil de la prise secteur. 
3. Essuyez la condensation avec un chiffon ou une éponge. 
4. Essuyez le compartiment de congélation pour le sécher. 
5. Branchez l’appareil et réglez le bouton de la température sur le réglage désiré. 
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NETTOYAGE ET ENTRETIEN 

 Débranchez l’appareil avant de le nettoyer.  

1. Sortez les aliments et mettez-les dans un endroit frais. 

2. Retirez toutes les pieces amovibles, telles que les clayettes, le bac à legume.

3. Utilisez un chiffon doux humide ou une serviette en papier pour nettoyer l’intérieur

et l’extérieur, y compris toutes les différentes zones de vidange et l’orifice

d’évacuation de l’eau.

4. Essuyez immédiatement les renversements dans les compartiments du
réfrigérateur et du congélateur avec un chiffon humide.

Utilisez un nettoyant doux tel qu’un détergent à vaisselle, du bicarbonate de

soude ou du vinaigre pour nettoyer la zone salie.

Placez une petite quantité de détergent, de vinaigre ou de bicarbonate de

soude dans un bol et adjoutez-y de l’eau chaude. Trempez une serviette ou un

chiffon dans la solution de nettoyage et nettoyez l’intérieur de votre appareil.

5. Lavez les pièces détachables dans de l’eau chaude savonneuse avec une éponge ou

un chiffon doux.

Rincez-les et séchez-les complètement avant de les remettre en place.

N’utilisez pas de produits de nettoyage abrasifs ou chimiques.
6. Nettoyez les revêtements de porte et les joints d’étanchéité en utilisant une

éponge propre ou un chiffon doux et un detergent doux dans de l’eau tiède. 

N’utilisez pas de cires de nettoyage, de détergents concentrés, d’agents de

blanchiment ou des nettoyants contenant du pétrole, sur les pièces en

plastique du réfrigérateur. 

7. Séchez soigneusement toutes les surfaces, puis branchez l’appareil. Réglez les

températures.

8. Remettez les aliments dans l’appareil. 
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La lampe LED dans le compartiment du réfrigérateur ne peut pas être remplacée par 

l’utilisateur. Si la lampe LED cesse de fonctionner, contactez le centre de reparation 

agréé local.  

GUIDE DE DÉPANNAGE 

Si vous rencontrez un problème avec votre appareil ou si vous craignez que l'appareil ne fonctionne pas 
correctement, vous pouvez effectuer quelques vérifications simples conformément au tableau ci-
dessous avant de faire appel à un technicien. 

Avertissement !  
N'essayez pas de réparer vous-même l'appareil. Si le problème persiste après avoir effectué les 
vérifications mentionnées ci-dessous, contactez un électricien qualifié, un ingénieur de service agréé ou 
le magasin où vous avez acheté le produit. 

Problème  Causes possibles  &  Solution  

L’appareil ne 
marche pas. 

Vérifiez que l’appareil est correctement branché sur la prise 
secteur et que l’alimentation est activée. 
Vérifiez que le fusible n'est pas grillé.
Vérifiez que le disjoncteur n'est pas déclenché. 

Bruits inhabituels 

Réajustez les pieds pour vous assurer que l’appareil est à 
niveau. 
Vérifiez que l’appareil ne touche pas le mur ou d’autres 
objets. Déplacez légèrement l'appareil. 
Vérifiez qu'un composant, par exemple un tuyau, situé à 
l'arrière de l'appareil ne touche pas une autre partie de 
l'appareil ou le mur. Si nécessaire, repliez soigneusement le 
composant afin qu'il ne soit plus en contact avec un objet. 

Réfrigération inadéquate. 

Tournez le contrôle de la température sur un réglage plus 
froid et attendez plusieurs heures pour que la température 
se stabilise. 

La porte est restée ouverte trop longtemps ou est ouverte 
trop fréquemment. L'air chaud pénètre dans le réfrigérateur 
à chaque ouverture de la porte. Ouvrez la porte moins 
souvent. 

Vérifiez que la porte est complètement fermée.

Assurez-vous que le joint de la porte reste scellé.

Une grande quantité d'aliments tièdes ou chauds a peut-
être été stockée récemment. Attendez que le réfrigérateur 
ait atteint sa température de consigne. 

Mauvaise odeur dans 
l’appareil 

Les aliments dégageant une forte odeur doivent être emballés 
hermétiquement avant d'être placés dans l'appareil. 
Vérifiez qu'il n'y a pas d'élément détérioré ou que les joints de la 
porte ne sont pas restés sales pendant une longue période. 

Le joint de la porte n’est pas 
étanche. 

Enlevez les matières étrangères sur le joint de la porte. 
Chauffez le joint de la porte, puis refroidissez-le pour le restaurer. 
(ou soufflez dessus avec un séchoir électrique ou utilisez une 
serviette chaude pour le chauffer). 
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Fiche d’information sur le produit 
RÈGLEMENT DÉLÉGUÉ (UE) 2019/2016 DE LA COMMISSION en ce qui concerne 
l’étiquetage énergétique des appareils de réfrigération 

Nom du fournisseur ou marque commerciale:  

Etablissements Darty & fils © | ELECTROLINE 

Adresse du fournisseur: 9 Rue des Bateaux-Lavoirs, 94200 Ivry-sur-Seine, France 

Référence du modèle:  ELNFDADE234BI 
Type d’appareil de réfrigération: 

Appareil à faible niveau de 
bruit: 

Non Type de construction: Intégré 

Appareil de stockage du 
vin: 

Non Autre appareil de 
réfrigération: 

Oui 

Paramètres généraux du produit: 

Paramètre Valeur  Paramètre Valeur  

Dimensions 
hors tout 
(millimètres) 

Hauteur 1780 

Volume total (dm3 ou l) 249 
Largeur 540 
Profon-
deur 

540 

IEE 100 
Classe d’efficacité 
énergétique E 

Émissions de bruit 
acoustique dans l’air  
[dB(A) re 1 pW] 

39 
Classe d’émission de bruit 
acoustique dans l’air  

C 

Consommation d’énergie 
annuelle (kWh/an) 216 Classe climatique: 

Tempérée / 
Subtropicale 

Température ambiante 
minimale (°C) à laquelle 
l’appareil de réfrigération 
est adapté 

16 

Température ambiante 
maximale (°C) à laquelle 
l’appareil de réfrigération est 
adapté 

38 

Réglage hiver Non 
Paramètres des compartiments: 

Type de compartiment 

Paramètres et valeurs de compartiment 

Volume de 
compartiment 

(dm3 ou l) 

Réglage de 
température 
recommandé 
pour un 
stockage 
optimisé des 
denrées 
alimentaires 
(°C) 

Pouvoir de 
congélation 
spécifique 
(kg/24 h) 

Mode de 
dégivrage 
(dégivrage 

automatique = A, 
dégivrage manuel 

= M) 

Garde-manger Non — — — — 
Stockage du 
vin 

Non — — — — 

Cave Non — — — — 
Denrées 
alimentaires 
fraîches 

Oui 179,0 4 — A 

Denrées 
hautement 

Non — — — — 
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périssables 
Sans étoile ou 
fabrication 
de glace 

Non 
— — — — 

1 étoile Non — — — — 
2 étoiles Non — — — — 
3 étoiles Non — — — — 
4 étoiles Oui 70,0 -18 3,2 M 
Zone 2 étoiles Non — — — — 
Compartiment 
à température 
variable 

Non 
— — — — 

Compartiments “quatre étoiles” 

Dispositif de congélation rapide Oui 
Pour appareils de stockage du vin 
Nombre de bouteilles de vin standard — 
Paramètres de la source lumineuse (a) : 
Type de source lumineuse LED 
Classe d’efficacité énergétique G 
Durée minimale de la garantie offerte par le fabricant :  24 mois 
Informations complémentaires: 
Lien internet vers le site web du fournisseur où se trouvent les informations visées à l’annexe II, point 
4, du règlement (UE) 2019/2019 de la Commission : www.darty.com / www.vandenborre.be   

(a) Tel que déterminé conformément au règlement délégué (UE) 2019/2015 de la Commission.

Classe climatique : 

 Tempérée : «Cet appareil de réfrigération est destiné à être utilisé à des températures ambiantes
comprises entre 16 °C et 32 °C». 

 Subtropicale: «Cet appareil de réfrigération est destiné à être utilisé à des températures ambiantes
comprises entre 16 °C et 38 °C». 

Cet appareil de réfrigération n’est pas destiné à être utilisé comme un appareil intégrable. 

Pour accéder aux informations sur le modèle stockées dans la base de données des produits : 
Cliquer sur le lien 
https://eprel.ec.europa.eu/screen/product/refrigeratingappliances2019/2603899  

Tension et fréquence nominales 220-240V~   50Hz  
Réfrigérant/Quantité R600a / 62g 
Gaz isolant Cyclopentane 
Courant nominal 0,75A 
Classe de protection contre les chocs 
électriques 

Classe I 

Durée de montée en température Autonomie en cas de coupure de courant : 10 h 
Entrée de puissance nominale  115W 
Puissance maximale de la lampe 1,5W 
Poids net 48kg 
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Source lumineuse remplaçable (LED uniquement) par un 
professionnel 

Ce produit contient une source lumineuse de classe d’efficacité énergétique G.

SERVICE DE RÉPARATION ET PIÈCES DE RECHANGE 

Ne démontez pas et ne réparez pas l'appareil vous-même. Ne pas respecter cette 

consigne peut entraîner un choc électrique ou des blessures.

Pour demander une réparation professionnelle et commander des pièces de rechange, 
veuillez vous adresser au service après-vente FNAC DARTY.

Les pièces de rechange pour vos appareils seront livrées sous 15 jours ouvrés après réception de la 
commande. 
Disponibilité des pièces de rechange : une période d’au moins dix ans 

Veuillez noter !  

Tous les appareils ont une garantie de 2 ans.
La garantie ne couvre pas les dommages causés par une mauvaise installation, une modification non 
autorisée, une auto-réparation ou une réparation non professionnelle.

Contactez-nous :  

www.darty.com

0978 970 970 
24 heures / 24 

7 jours / 7 

 9 Rue des Bateaux-Lavoirs, 
  94200 Ivry-sur-Seine,  
   France 

www.vandenborre.be

02 334 00 00 

8h – 18h 
Du lundi au samedi 

 Slesbroekstraat 101 
1600 Sint-Pieters-Leeuw 
Belgium 
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MISE AU REBUT 

En tant que distributeur responsable, nous accordons une grande importance à la 
protection de l’environnement. 
Nous vous encourageons à respecter les procédures correctes de mise au rebut de votre appareil, des 
piles et des éléments d’emballage. Cela aidera à préserver les ressources naturelles et à garantir qu’il soit 
recyclé d’une manière respectueuse de la santé et de l’environnement. 

Vous devez jeter ce produit et son emballage selon les lois et les règles locales. 
Puisque ce produit contient des composants électroniques et parfois des piles, le produit et ses 
accessoires doivent être jetés séparément des déchets domestiques lorsque le produit est en fin de vie. 

Pour plus de renseignements sur les procédures de mise au rebut et de recyclage, contactez les autorités 
de votre commune. 
Apportez l’appareil à un point de collecte local pour qu’il soit recyclé. Certains centres acceptent les 
produits gratuitement. 

En raison des mises au point et améliorations constamment apportées à nos produits, de petites 
incohérences peuvent apparaître dans ces instructions. Veuillez nous excuser pour la gêne occasionnée. 

Etablissements Darty & fils ©,  
9 Rue des Bateaux-Lavoirs, 94200 Ivry-sur-Seine, France    05/03/2026 
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ZONE LA PLUS FROIDE DU REFRIGERATEUR  

 

Dans les réfrigérateurs à air pulse (équipés d’un ventilateur ou modèles No Frost), le symbole de la zone 
la plus froide n’est pas représenté car la températures à l’intérieur de ceux-ci est homogène. 

INSTALLATION DE L’INDICATEUR DE TEMPERATURE  

Pour vous aider à bien régler votre réfrigérateur, celui-ci est équipé d’un indicateur de température qui 
permettra de contrôler la températures moyenne dans la zone la plus froide.  

ATTENTION : Cet indicateur est prévu pour fonctionner uniquement avec votre réfrigérateur, veillez à ne 
pas l’utiliser dans un autre réfrigérateur (en effet, la zone la plus froide n’est pas identique), ou pour toute 
autre utilisation.  

INDICATEUR DE TEMPERATURE : ZONE LA PLUS FROIDE DE VOTRE REFRIGERATEUR.  

VERIFICATION DE LA TEMPERATURE DANS LA ZONE LA PLUS FROIDE 

Grâce à l’indicateur de température, vous pourrez vérifier régulièrement que la température de la zone la 
plus froide est correcte. En effet, la température à l’intérieur du réfrigérateur est function de plusieurs 
facteurs tels que la tempérture ambiante du local, la quantité de denrées stockées, la fréquence 
d’ouverture de la porte. Prenez ces facteurs en considération lors du réglage de l’appareil.  

Lorsque l’indicateur indique « OK », cela signifie que votre thermostat est bien réglé, et que la 
température intérieure est correcte.   

Si la couleur de l’indicateur est blanche, cela signifie que la temperature est trop élevée, il faut dans ce 
cas augmenter le réglage du thermostat et attendre 12 heures pour effectuer un nouveau contrôle visual 
de l’indicateur.  
Après chargement ou ouverture de la porte, il est possible que l’indicateur devienne blanc au bout de 
quelques instants. 

Le symbole ci-contre indique l’emplacement de la zone la plus froide de votre 
réfrigérateur, cette zone est délimitée en bas par la vitre du bac à légumes, et en 
haut par le symbole ou bien la clayette positionnée à la même hauteur.  
Afin de garantir les températures dans cette zone, veillez à ne pas modifier le 
positionnement de cette clayette. 

Réglage correct  
Température trop élevée, 
réglez le thermostat 
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS 

PLEASE READ THE FOLLOWING SAFETY WARNINGS AND THE INSTRUCTIONS 

CAREFULLY BEFORE USING THE APPLIANCE AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE. 

Warnings 

 This appliance is intended to be used in household and similar applications such as 

staff kitchen areas in shops, offices and other working environments; 

farm houses and by clients in hotels, motels and other residential type 

environments; 

bed and breakfast type environments; 

catering and similar non-retail applications. 

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service

agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons

with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and

knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the

appliance in a safe way and understand the hazards involved.

Children shall not play with the appliance.

Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision. 

Regarding the details instructions for cleaning the surfaces in contact with food and

splash area, refer to the section “CLEANING AND MAINTENANCE” in page . 

The appliance shall not be exposed to rain. 

WARNING: Keep ventilation openings, in the appliance enclosure or in the built-in

structure, clear of obstruction. 

WARNING: Do not use mechanical devices or other means to accelerate the
defrosting process, other than those recommended by the manufacturer. 

WARNING: Do not damage the refrigerant circuit.

WARNING: Do not use electrical appliances inside the food storage compartments of

the appliance, unless they are of the type recommended by the manufacturer. 

Do not store explosive substances such as aerosol cans with a flammable propellant

in this appliance.

CAUTION: The cooling system is under high pressure. Do not touch it. Contact

qualified maintenance services before disposal. 

INSTALLATION: DO NOT INSTALL THIS APPLIANCE IN AREAS THAT ARE TOO HUMID OR
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TOO COLD, SUCH AS THE OUTBUILDINGS, GARAGES OR WINE CELLARS. 

For disposal of the appliance:
To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled

waste disposal, recycle the appliance responsibly to promote the sustainable reuse
of material resources, the refrigerants and the flammable insulation blowing gases.

The disposal should only be done through public collection points; contact the

waste treatment centre nearest your home for more details on the correct

procedures for disposal. 

For installation, servicing:
Appliance should be placed on a horizontal surface and keep the ventilation freely.

Don’t try to replace or repair any components by yourself, ask the service agency for

help if necessary.

For handling:
Always handle the appliance to avoid any damage. 

WARNING: For making ice (ice cubes), use potable water only.

Never freeze defrosted food except if they have been cooked before, in order to 

eliminate harmful bacteria. Never refreeze seafood that has been defrosted. 

WARNING: To avoid a hazard due to instability of the appliance, it must be fixed in 

accordance with the instructions.

Regarding the instructions for the method of fixing and the correct dimensions, 

refer to the section “INSTALLATION”. 

The plug must be remained easily accessible after installation of the appliance. 

 Warning; Risk of fire / flammable materials

WARNING: When positioning the appliance, ensure the supply cord is not trapped or

damaged. 

WARNING: Do not locate multiple portable socket-outlets or portable power 

supplies at the rear of the appliance. 

Children aged from 3 to 8 years are allowed to load and unload refrigerating

appliances. 

To avoid contamination of food, please respect the following instructions: 

 Opening the door for long periods can cause a significant increase of the

temperature in the compartments of the appliance. 
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Clean regularly surfaces that can come in contact with food and accessible 

drainage systems. 

Store raw meat and fish in suitable containers in the refrigerator, so that it is 

not in contact with or drip onto other food. 

Two-star frozen-food compartments are suitable for storing pre-frozen food, 

storing or making ice cream and making ice cubes. 

One-, two- and three-star compartments are not suitable for the freezing of 
fresh food. 

If the refrigerating appliance is left empty for long periods, switch off, defrost, 

clean, dry, and leave the door open to prevent mould developing within the 

appliance. 

Safety Precautions 

Keep all packaging away from children as there is risk of suffocation.

The plug must be accessible when the refrigerator freezer is in position.

Unplug the refrigerator freezer from the mains socket when not in operation and

before cleaning. Remove food before cleaning the appliance.

Never unplug the refrigerator freezer by pulling the cord. Grip the plug firmly and
pull it out.

Place the refrigerator freezer in a dry place – avoid areas of high moisture or

humidity. 

Keep the refrigerator freezer out of direct sunlight. 

Do not place the refrigerator freezer near stoves, fires or heaters. 

Do not use electrical appliances in the refrigerator freezer. 

Keep burning candles, lamps and other items with naked flames away from the

appliance so that do not set the appliance on fire.

Do not insert oversized food as this could cause incorrect operation. 

Extreme caution must be used when moving the appliance. 

Do not use pointed or sharp-edged tools to remove frost or layers or ice. Use a

plastic scraper. 

Never use the base, doors etc. to stand on or as supports. 

Do not give children ice-cream and water ices direct from the freezer compartment

as the low temperature may cause 'freezer burns' on the lips.

Effervescent drinks should not be stored in the freezer compartment. 
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 The refrigerant isobutene (R600a) is contained within the refrigerant circuit of the 

appliance, a natural gas with a high level of environmental compatibility, which is 

nevertheless flammable. During transportation and installation of the appliance, 

ensure that none of the components of the refrigerant circuit becomes damaged. 

The refrigerant (R600a) is flammable. 

 WARNING — Refrigerators and freezers contain refrigerant and gases in the 

insulation. Refrigerant and gases must be disposed of professionally. Ensure that 

tubing of the refrigerant circuit is not damage prior to proper disposal. 

PRODUCT OVERVIEW 

 

Control panel with 
light assembly 

Glass shelves 

Vegetable container 
cover 

Vegetable container  

Freezer drawers  

Door shelves 

Freezer compartment 

Fridge compartment 
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Recommended food arrangement 

Refrigerator compartment (4°C): 

Cold air sinks so the bottom part is the coldest. Store your food in the optimal space to enjoy the fresh 
taste.  

Top section: Canned food, bread, cake… 
Middle section: Dairy products, readymade food, desserts… 
Bottom section: Meat, meat products, delicatessen … 
Container: Fresh fruit, vegetables, salads… 

Refrigerator door shelves (2°C ~ 8°C):  

Top section: Eggs, butter, cheese… 
Middle/Bottom section: Beverages, cans, bottles… 

Freezer compartment (-18°C): 

Top /middle drawer : Cakes and pastries 
Dairy products such as cheese and butter 

Bottom drawers : Cooked meat and fish 

DOOR CONVERSION 

If you need to hinge the doors on the opposite sides it is recommended that you call your local 
authorised service agent to make this conversion or ask a technician. 
Before you reverse the doors, you should ensure the appliance is unplugged and empty. It is 
recommended to use a crosshead screwdriver and a spanner (both not supplied). 

1. Remove the upper support plate by removing the screws from the top of the appliance.
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2. Unscrew the three screws and then remove the top hinge.  

 
 

 
3. Lift the refrigerator door off the appliance and then place it on a padded surface to avoid scratching. 
4. Unscrew the two screws and remove the central hinge.  

 

 
 
 

5. Lift the freezer door off the bottom hinge.  
6. Remove the bottom hinge and refit it on the opposite side.  
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7. Remove and fit the central bracket on the opposite side. 

8. Refit the central hinge on the opposite side and then refit the freezer door. 
Ensure the freezer door is aligned horizontally and vertically so that the seals are closed
on all sides before finally tightening the central hinge. 

9. Unscrew top hinge pin from the top hinge. Turn over the top hinge and fit the top hinge pin.
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10. Refit the refrigerator door and secure the top hinge with three screws. Refit the upper support plate. 
 Ensure that the door is aligned horizontally and vertically so that the seals are closed on all 

sides before finally tightening the screws.  
 

 

BEFORE INSTALLING THE APPLIANCE  

Before connecting your appliance to the power supply, check that the voltage stated on the rating label 
of your appliance corresponds to the voltage in your home. A different voltage could damage the 
appliance.  

The plug is the only way to unplug the appliance and should therefore be accessible at all times. To turn 
off main power to the appliance, turn it off and then detach the plug from the outlet.  

The appliance must be grounded. The manufacturer is not responsible for damages that may occur as a 
result of usage without grounding.  
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INSTALLATION  

Installation accessories  

 Guide x 4               Guide cover x 4              Slider x 4 
 

   Slider cover x 4                 Rubber seal x 1  
 

 

   
Short screw x 27 Long screw x 2  Middle bracket cover x 2 

Installation instructions  

 

It is recommended that installation may be performed by the authorised 

service agent or a similarly qualified person. 
 

In order for the appliance to function properly, the following installation 

conditions must be observed.  
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Install the appliance in a dry, well ventilated room. Keep your appliance away from heat 

sources, humid places and direct sunlight. 

 

 
 
 
 

 

 

There must be appropriate air 

ventilation around the appliance 

in order to achieve an efficient 

operation. 
 

1 
Raise the appliance and slide into 

the cabinet. 

 

Make sure that the mains plug is 

accessible after the installation of 

the appliance. 
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Make sure that the clearance between the appliance and cabinet is 4 mm. 

2  Adjust the appliance in the cabinet. 

For a correct alignment make sure that the distance between the appliance and the 

cabinet front-edge is of 44 mm. 

EN-12



3    Attach the appliance to the cabinet using the supplied screws. 

4 
Open the appliance door and the cabinet door at an angle of 90°. 

Place the supplied guide on the side of the appliance door.  

 

Align the holes in the side of the 
appliance door with the guide 

holes.  

5
 
Insert the supplied slider into the slot of the 

guide.  

Put together the appliance door and the 

cabinet door.  

Remove the guide.  

Mark the position of the slider holes and then 

drill the holes.  
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6 
Fix the slider on the cabinet door with the supplied 
screws.  

Attach the supplied slider cover onto the slider until it 

clicks into place. 

7 
Insert the slider into the slot of the 
guide. Fix the guide on the appliance 

door with the supplied screws.  
 
 
 
 
 
 
 
 

Attach the supplied guide cover onto the 

guide until it clicks into place. 

Screws
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9 
Screw the middle bracket to the side of the cabinet with short screws. Then fit middle 

bracket cover onto the bracket.  

Do a final check to make sure that : 

All screws are tightened.

The rubber seal is attached tightly to the cabinet.

The appliance door opens and closes correctly.

8 
Fit the supplied rubber seal to the non-hinge 

side of the appliance. 
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AMBIENT TEMPERATUE  

This appliance is designed to operate in ambient temperature between 16°C and 38°C. If these 
temperatures are exceeded, i.e. colder or warmer, the appliance will not operate correctly. If the ambient 
temperatures are exceeded for long periods, the temperature in the freezer compartment will rise above 
-18°C and food spoilage may occur.

USING YOUR REFRIGERATOR FREEZER 

Before placing food in the appliance 

Remove all packaging.
Allow the appliance to run empty for 2 – 3 hours so the compartment can cool to the appropriate
temperature. 
Clean the inside of the appliance with warm water and a little liquid detergent to remove 
manufacturing and transportation dust. 

Hints for fresh food refrigeration 

Good temperature setting that ensures preservation of fresh food is a temperature less than or equal 
to +4°C. 
Higher temperature setting inside the appliance may lead to shorter shelf life of food.
Cover the food with packaging to preserve its freshness and aroma.
Always use closed containers for liquids and for food, to avoid flavours or odours in the
compartment. 
To avoid the cross-contamination between cooked and raw food, cover the cooked food and 
separate it from the raw one. 
It is recommended to defrost the food inside the fridge.
Do not place hot food inside the appliance. Make sure it has cooled down at room temperature
before placing it inside the appliance. 

Hints for refrigeration 

Meat (all types): wrap in a suitable packaging and place it in the refrigerator. Store meat for at most 
1-2 days.
Fruit and vegetables: clean thoroughly (eliminate the soil) and place them in the refrigerator.
It is advisable not to keep the exotic fruits like bananas, mangos, papayas etc. in the refrigerator.
Vegetables like tomatoes, potatoes, onions, and garlic should not be kept in the refrigerator.
Butter and cheese: place in an airtight container or wrap in an aluminium foil or a polythene bag to 
exclude as much air as possible. 
Bottles: close them with a cap and place them on the door bottle shelf.
Always refer to the expiry date of the products to know how long to keep them.
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Temperature control

This appliance is equipped with a control panel inside the refrigerator compartment.  

You can regulate the temperature by repeatedly pressing Adjust. The corresponding temperature 
indicator light (1 to 5) will illuminate.  

 1 is cold setting        5 is coldest setting  

The running time and temperature are affected by where the appliance is located, how often the door is 
opened and the temperature of the room the appliance is located in.  

When you use the appliance for the first time or after defrosting, adjust the temperature to the coldest 
setting for at least 2 hours before introducing food to be stored, and then readjust to the middle setting.  

To turn off the appliance, press and hold Adjust for about 5 seconds. To turn it on, press and hold Adjust 

for about 5 seconds again.  

Smart mode  

To activate this mode, repeatedly press Mode until the Smart indicator light illuminates.  
The temperature inside the fridge will be automatically adjusted to the best refrigerating conditions 
according to ambient temperature.  

Super mode  
This model will help food to freeze quickly and retain its nutrients, vitamins, flavours and appearance.  
To activate this mode, repeatedly press Mode until the Super indicator light illuminates.  
This mode wil be automatically deactivated after 54 hours of operation and the appliance will restore to 
the original temperature setting.  

Door open alarm  
When the fridge door is left open or not closed completely for about 1 minute, the appliance will sound 
the alarm.  
Close the fridge door then the alarm will stop.  

Warning, check the correct closing of the freezer door which is not equipped with this door open alarm. 

Power failure 

If there is a power failure, do not open the door. Frozen food should not be affected if the power failure 
lasts for less than 10 hours. 
Do not refreeze frozen foods that have thawed completely. The food may be dangerous to eat. 

EN-17



 Freezing and storing food in the freezer compartment  
 

Using the freezer compartment  

 To store deep-frozen food 
 To make ice cubes 
 To freeze food 

Note: Ensure that the freezer compartment door has been closed properly. 
 

Purchasing / Storing frozen food 

 Packaging must not be damaged.  
 Use by the ‘use by/best before/best by/’ date. 
 If possible, transport deep-frozen food in an insulated bag and place quickly in the freezer 

compartment.   
 
Freezing fresh food  
Freeze fresh and undamaged food only.  
To retain the best possible nutritional value, flavour and colour, vegetables should be blanched before 
freezing.  
Aubergines, peppers, zucchini and asparagus do not require blanching. 
 
Note: Keep food to be frozen away from food which is already frozen.  
 The following foods are suitable for freezing: 

Cakes and pastries, fish and seafood, meat, game, poultry, vegetables, fruit, herbs, eggs without shells, 
dairy products such as cheese and butter, ready meals and leftovers such as soups, stews, cooked meat 
and fish, potato dishes, soufflés and desserts.  

 
 The following foods are not suitable for freezing:  

Types of vegetables, which are usually consumed raw, such as lettuce or radishes, eggs in shells, grapes, 
whole apples, pears and peaches, hard-boiled eggs, yoghurt, soured milk, sour cream, and mayonnaise.  
 
Packing frozen food 
To prevent food from losing its flavour or drying out, place food in airtight packaging.  
1. Place food in packaging.  
2. Remove air.  
3. Seal the wrapping.  
4. Label packaging with contents and dates of freezing.  
Suitable packaging: 
Plastic film, tubular film made of polyethylene, aluminium foil.  
These products are available from specialist outlets.  
 
Recommended storage times of frozen food in the freezer compartment  
These times vary depending on the type of food. The food that you freeze can be preserved from 1 to 12 
months (minimum at -18°C). 

Food Storage time 

Bacon, casseroles, milk 1 month  
Bread, ice cream, sausages, pies, prepared shellfish, oily fish  2 months  
Non-oily fish, shellfish, pizza, scones and muffins 3 months 
Ham, cakes, biscuits, beef and lamb chops, poultry pieces  4 months  
Butter, vegetables (blanched), eggs whole and yolks, cooked crayfish, minced 
meat (raw), pork (raw)  

6 months  

Fruit (dry or in syrup), egg whites, beef (raw), whole chicken,  
lamb (raw), fruit cakes  

12 months  
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Never forget: 

When you freeze fresh foods with a ‘use by/best before/best by/’ date, you must freeze them before 
this date expires. 
Check that the food was not already frozen. Indeed, frozen food that has thawed completely must 
not be refrozen. 
Once defrosted, food should be consumed quickly.

Making ice cubes

Fill the ice cube tray with 3/4 full of drinking water and place in the freezer compartment.  
If the ice cube tray is stuck to the compartment, loosen with a blunt tool only.  
To loosen the ice cubes, twist the ice cube tray slightly or hold briefly under flowing water.  

Operating noises

Normal noises  
Motors are running.
Refrigerant is flowing through the tubing.

Moving your refrigerator freezer 

Unplug the refrigerator freezer.
Remove all the food.
Securely tape down all loose items inside your refrigerator freezer.
Tape the door shut. 
Be sure the refrigerator freezer stays in the upright position during transportation.
If the appliance is turned off for any reason, wait for 10 minutes before turning it back on. This will 
allow the refrigeration system pressures to equalise before restarting. 

Energy saving tips 

For the most energy efficient use of your appliance: 
Ensure your refrigerator freezer has adequate ventilation as recommended in the installation
instructions. 
Allow warm food and drinks to cool down before placing in the appliance.
Thaw frozen food in the refrigerator compartment and use the low temperature of the frozen food to 
cool refrigerated food 
Keep door openings to a minimum.
Open the appliance as briefly as possible.
Regularly defrost the refrigerator freezer to remove the layer of frost.
 Ensure that the fridge and freezer doors are always closed properly..
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DEFROSTING 

Fridge compartment defrosting 

The fridge compartment defrosting process is carried out automatically every time the compressor  
stops. The defrost water is automatically routed to the drain port and into a tray placed on the top of  
the compressor to the rear of the appliance from which it evaporates.  
Make sure the drain port on the fridge compartment at the rear of the appliance is kept clear. 

Freezer compartment defrosting 

The freezer compartment will need defrosting periodically or when the frost is more than 3mm thick.  

 Do not scrape off hoarfrost or ice with a knife or pointed object. Doing this may damage the 
refrigerant tubes.  

1.  Remove the frozen food and place temporarily in a cool location.
2.  Disconnect the mains plug from the mains  socket.
3.  Wipe up condensation with a cloth or sponge.
4.  Wipe dry the freezer compartment.
5.  Plug in the appliance and adjust the temperature control knob as desired. 
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CLEANING AND MAINTENANCE 

 Always unplug the appliance before cleaning. 

1. Take out the food and store in a cool location.

2. Remove all removable parts, such as shelves, vegetable container.

3. Use a soft damp cloth or paper towel to clean the interior and exterior including all
different drainage area and water evacuation port.

4. Wipe up spills in the fridge and freezer compartment with a damp cloth

immediately.

Use a mild cleanser such as dish detergent or use either some baking soda or

vinegar to clean the splash area. 

Place a small amount of detergent, vinegar, or baking soda in a bowl and add

warm water to it. Dip a towel or cloth into the cleaning solution and wash the

inside of your appliance.

5. Clean the removable parts using a clean sponge or soft cloth in warm soapy water.
Rinse and dry thoroughly before replacing them. 

Do not use abrasive or chemical cleaning agents.

6. Clean the door liners and gaskets using a clean sponge or soft cloth and a mild

detergent in warm water.

Do not use cleaning waxes, concentrated detergents, bleaches, or cleaners 

containing petroleum on plastic refrigerator parts.

7. Dry all surfaces thoroughly and then plug in the appliance. Adjust the temperatures. 

8. Put the food back in the appliance.

The LED light in the fridge compartment cannot be replaced by the user. If the LED light 
stops working, please contact the local authorised service agent. 
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TROUBLESHOOTING 

If you experience a problem with your appliance or are concerned that the appliance is not functioning 
correctly, you can carry out some easy checks according to below table before calling for service. 

Warning !  
Do not try to repair the appliance yourself. If the problem persists after you have made the checks 
mentioned below, contact a qualified electrician, authorized service engineer or the store where you 
purchased the product. 

Problem  Possible Causes & Solution  

Appliance does not operate.  

Check that the appliance is plugged into the mains socket
properly and that the outlet is switched on. 
Check the fuse is not blown.
Check the circuit breaker is not tripped. 

Unusual noises 

Re-adjust the feet to ensure the appliance is level. 
Check that the appliance is not touching the wall or other 
objects. Move the appliance slightly. 
Check that a component, e.g. a pipe, on the rear of the 
appliance is not touching another part of the appliance or 
the wall. If necessary, carefully bend the component out of
the way. 

Inadequate refrigeration 

Set the temperature control to a colder setting and allow
several hours for the temperature to stabilize. 

Door is kept open too long or is opened too frequently.
Warm air enters the refrigerator every time the door is 
opened. Open the door less often. 

Check that the door is closed completely.

Ensure that the door gasket is sealing properly.

A large amount of warm or hot food might have been 
stored recently. Wait until the refrigerator has reached its set 
temperature. 

Bad smell in the appliance 

Food with strong odour should be packed tightly before being 
put inside the appliance. 
Please check whether there is any deteriorated item or whether 
the door seals are left dirty for a long time. 

Door seal fails to be tight. 
Remove foreign matters on the door seal. 
Heat the door seal and then cool it for restoration. 
(or blow it with an electrical drier or use a hot towel for heating) 
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Product Information Sheet 
COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) 2019/2016 with regard to energy labelling of 
refrigerating appliances 

Supplier’s name or trade mark:  Etablissements Darty & fils ©  |  ELECTROLINE 

Supplier’s address: 9 Rue des Bateaux-Lavoirs, 94200 Ivry-sur-Seine, France 

Model identifier:   ELNFDADE234BI 
Type of refrigerating appliance: 

Low-noise appliance: No Design type: Built-in 
Wine storage appliance: No Other refrigerating appliance: Yes 
General product parameters: 

Parameter Value Parameter Value 
Overall 
dimensions 
(millimeter) 

Height 1780 
Total volume (dm3 or l) 249 Width 540 

Depth 540 
EEI 100 Energy efficiency class E 
Airborne acoustical noise 
emissions (dB(A) re 1 pW) 

39 Airborne acoustical noise 
emission class 

C 

Annual energy 
consumption (kWh/a) 

216 Climate class: 
Temperate/ 
Subtropical 

Minimum ambient 
temperature (°C), for 
which the refrigerating 
appliance is suitable 

16 

Maximum ambient 
temperature (°C), for which 
the refrigerating appliance is 
suitable 

38 

Winter setting No 
Compartment Parameters: 

Compartment type 

Compartment parameters and values 

Compartment 
Volume 

(dm3 or l) 

Recommended 
temperature 
setting for 
optimised food 
storage (°C) 

Freezing 
capacity 
(kg/24 h) 

Defrosting type 
(auto-defrost = A, 
manual defrost = 

M) 

Pantry No — — — — 
Wine storage No — — — — 
Cellar No — — — — 
Fresh food Yes 179,0 4 — A 
Chill No — — — — 
0-star or 
ice-making

No 
— — — — 

1-star No — — — — 
2-star No — — — — 
3-star No — — — — 
4-star Yes 70,0 -18 3,2 M 
2-star section No — — — — 
Variable  
temperature 
compartment 

No 
— — — — 

For 4-star compartments 

Fast freeze facility Yes 
For wine storage appliances 
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Number of standard wine bottles — 
Light source parameters (a) : 
Type of light source LED 
Energy efficiency class G 
Minimum duration of the guarantee offered by the manufacturer :  24 months 
Additional information: 
Weblink to the supplier’s website, where the information in point 4 of Annex II of Commission 
Regulation (EU)2019/2019 is found : www.darty.com  

(a) as determined in accordance with Commission Delegated Regulation (EU) 2019/2015.

Climate class: 

 Temperate: ‘this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging from
16 °C to 32 °C’. 

 Subtropical: ‘this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures ranging from
   16 °C to 38 °C’. 

This refrigerating appliance is not intended to be used as a built-in appliance. 

To find the model information in the product database: 
Click the link  
https://eprel.ec.europa.eu/screen/product/refrigeratingappliances2019/2603899  

Rated voltage and frequency 220-240V~   50Hz  
Refrigerant/Amount R600a / 62g 
Insulation blowing gas Cyclopentane 
Rated current 0,75A 
Electric shock protection class Class I 
Temperature rise time  Power cut safe 10h  
Rated power input  115W 
Maximum lamp power 1,5W 
Net weight  48kg 

Replaceable (LED only) light source by a professional 

This product contains a light source of energy efficiency class G. 
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REPAIR AND SPARE PARTS SERVICE 

Do not disassemble or repair the appliance by yourself. Failure to do so may result in 

an electric shock or personal injury.

To access to professional repair and order spare parts, please get the support from  
FNAC DARTY after-sales service.  

Spare parts for your appliances will be delivered within 15 working days after having received the order. 
Availability of spare parts: a minimum period of 10 years 

Please Note !  

All appliances have a 2-year warranty. 
Warranty does not cover damages caused due to improper installation, unauthorized modification,  
self-repair or non-professional repair.  

Contact us at :  

www.darty.com 

0978 970 970 
24 Hours 

7 Days a week 

9 Rue des Bateaux-Lavoirs, 
  94200 Ivry-sur-Seine,  
  France 

www.vandenborre.be 

02 334 00 00 

8 AM – 6 PM  
Mon to Sat 

  Slesbroekstraat 101 
1600 Sint-Pieters-Leeuw 
Belgium 
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DISPOSAL 

As a responsible retailer we care about the environment. As such we urge you to follow the 
correct disposal procedure for the appliance and packaging materials. This will help conserve natural 
resources and ensure that it is recycled in a manner that protects health and the environment. 
 
You must dispose of this appliance and its packaging according to local laws and regulations. 
Because this appliance contains electronic components, the appliance and its accessories must be 
disposed of separately from household waste when the appliance reaches its end of life. 
 
Contact your local authority to learn about disposal and recycling. 
The appliance should be taken to your local collection point for recycling. Some collection points accept 
appliance free of charge. 
 
 
 
We apologise for any inconvenience caused by minor inconsistencies in these instructions, which may 
occur as a result of product improvement and development. 
 
 
Etablissements Darty & fils ©,  
9 Rue des Bateaux-Lavoirs, 94200 Ivry-sur-Seine, France    05/03/2026 
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THE COLDEST PART OF THE REFRIGERATOR  

 

In forced air refrigerators (equipped with a fan or No Frost models), the coldest area symbol is not shown 
because the temperature is uniform throughout the interior.  

INSTALLING THE TEMPERATURE INDICATOR  

To help you adjust your refrigerator correctly, it is equipped with a temperature indicator that you can 
use to control the average temperature in the coldest area.  
WARNING : This indicator is only intended for use in your refrigerator. Do not use it in another 
refrigerator (as the coldest area will not be the same) or for any other purpose.  

TEMPERATURE INDICATOR : THE COLDEST PART OF YOUR REFRIGERATOR  

CHECKING THE TEMPERATURE IN THE COLDEST AREA 

Using the temperature indicator, you should regularly check that the temperature is correct in the 
coldest part of your refrigerator. The temperature inside your refrigerator depends on a number of 
factors, such as the outside room temperature, how full your refrigerator is, and how often you open the 
door. Take these factors into consideration when adjusting your appliance.  

When the indicator shows “OK”, it means your thermostat is set properly and the temperature inside your 
refrigerator is correct.  
If the indicator is white it means the temperature is too high, so you should increase the thermostat 
setting and wait for 12 hours before checking the indicator again.  
After loading the refrigerator or opening the door, the indicator may turn white for a few seconds.  

The symbol indicates the location of the coldest part of your refrigerator. This 
area is in between the vegetable compartment at the bottom and the symbol at 
the top, or the shelf at the same height.  
In order to maintain the temperature in this area, make sure not to change the 
position of this shelf.  

Correct setting  Temperature too high,  
adjust the thermostat  
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Unieuro S.p.A.
Palazzo Hercolani - via Piero Maroncelli,
10 - 47121 Forlì (FC)

Déclaration UE de Conformité

N°86202 0

Dichiarazione di Conformità UE
EU Declaration of Conformity

Descrizione del prodotto – 

Product Description:
Description du produit

Marca  – 
MarqueBrand /  

ELECTROLINE 

 –  

Référence commerciale
Model number 

 

The

L’objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme à la législation d’harmonisation de
l’Union applicable :

 object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union  

harmonisation legislation: 

L’oggetto della dichiarazione di cui sopra è conforme alla pertinente normativa di armonizzazione 
dell’Unione: 

Numero del Modello:



        Reference number Title
2014/30/EU EMC Directive (EMC)
2014/35/EU Low Voltage Directive (LVD)
2009/125/EC Eco design requirements for energy-related products (ErP)
2011/65/EU & (EU) 2015/863 RoHS

EMC:

LVD :

ErP :

La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant.
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.
La presente dichiarazione di conformità è rilasciata sotto la responsabilità esclusiva del fabbricante. 

Le responsable de cette déclaration est : 
The person responsible for this declaration is:
La persona responsabile di questa dichiarazione è: 

Signé par et au nom de – Signed for and on behalf of - Firmato a nome e per conto di : Unieuro S.p.A.

Nom  – Name - Nom Massimo Visone
Funzione –  Function – Fonction Chief Commercial Officer
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